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Achtung,
heif3

Caution hot
Attention brilant
BHumaHme, ropeuo
Pozor horké
Advarsel varmt
Tahelepanu, kuum
Atencion caliente
Huomio kuuma
Mpocoyn Kauté
Pozor vruce
Vigyazat forré
Vidvorun heitt!
Attenzione forte calore
Démesio - karsta
Uzmanibu, karsts!
Opgelet heet
Forsiktig varm
Uwaga, gorace
Atencdo estd quente
Atentie fierbinte
OcropoxHo! Mopauo!
Varning het

Pozor vroce

Pozor hortice!
Dikkat sicak

Schutzbrille
tragen

Wear eye protection

Porter des lunettes de protection
Hocete npeanastu ounna
Pouzivejte ochranné bryle
Beskyttelsesbriller pabudt
Kandke kaitsekindaid

Llevar gafas de proteccion
Kayta suojalaseja

Dopéote mpooTATEVTIKA yualid
Nosite zastitne naocale
Viseljen véddszemiiveget!
Notid hlifdargleraugu
Utilizzare occhiali protettivi
Dévékite apsauginius akinius
Janésa aizsargbrilles
Beschermbril dragen

Bruk vernebriller

Stosowac okulary ochronne
Usar dculos de proteccao
Purtati ochelari de protectie
WcnonbayiiTe 3alyuTHbIE O4KN
Bar skyddsglasdgon
Uporabljajte zascitna ocala
Noste ochranné okuliare
Koruyucu gozliik takin
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Bedienungs-
anleitung lesen

Read the operating instructions

Lire la notice d'utilisation

Mpoyerere MHCTPYKLMATA 32 06CTyKBaHE
Prectéte si navod k obsluze

Laes brugsanvisningen

Lugeda kasutusjuhendit

Leer el manual de instrucciones

Lue kdyttoohje

AwaBaote to BiAio odnyrwv

Procitajte upute za uporabu

Olvassa el a hasznalati utasitést

Lesid notkunarleidbeiningarnar
Leggere le istruzioni per 'uso
Perskaitykite eksploatavimo instrukcija
Izlasiet lietosanas instrukciju

Les bruksanvisning
Gebruiksaanwijzing lezen

Prosimy przeczytac instrukcje obstugi
Ler 0o manual de instrucées

Cititi Instructiunile de utilizare
MpoyuTaTh MHCTPYKLVIO NO KCNNyaTaLum1
Las bruksanvisningen

Preberite navodila za uporabo
Precitajte si navod na obsluhu
Kullanma kilavuzunu okuyun

®

Sicherheitshinweise fiir die e,
Benutzung lhres Brandmalkolbens 4=

- Den Brandmalkolben nicht verwenden, wenn der Griff, dle
Nfeftzlelltung oder der Stecker beschadlgt sind. Das Gerat niemals
offnen!

- Setzen Sie das Gerat keiner Feuchtigkeit und Regen aus. Das
Gerat ist nur fiir die Verwendung in geschlossenen Rdumen
geeignet.

- Heizen Sie das Gerét nicht ohne Einsatz (Spitze bzw. Stempel) auf.

- Der Einsatz darf nur bei ausgeschaltetem Gerat und in kiihlem
Zustand entfernt oder gewechselt werden.

- Legen Sie den Brandmalkolben stets auf der mitgelieferten
Ablage ab, wenn er nicht in Gebrauch ist. Die Ablage kann heiB
werden, wenn das Gerat dort abgelegt ist. Verbrennungsgefahr!

- Beriihren Sie heiBe Komponenten wahrend des Betriebs nicht,
es besteht Verbrennungsgefahr.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dartiber sowie
von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des
sicheren Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht
mit dem Gerét spielen. Reinigung und Benutzerwartung diirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeflihrt werden.

- Sorgen Sie fiir eine gute Beliiftung.

- Tragen Sie einen Augenschutz

- Wahrend der Arbeit nicht Essen oder Trinken. Nach der Arbeit
grundlich die Hande waschen!

- Nach jedem Gebrauch unbedingt den Netzstecker ziehen!

- Das verwendete Netzanschlusskabel ist eine hochwertige
Leitung, welche nicht beschadigt werden darf. Achten Sie
bei lhrer Arbeit darauf, dieses nicht mit dem heiBen Geréat
zu beriihren. Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerétes
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller, seinen
Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

TEILEBEZEICHNUNG (Siehe Ausklappseite)

1 Brennkolben 7 Ablage

2 Brennspitzen 8 Haltegriff

3 Brennstempel 9 Kabel mit Netzstecker
4 Lotspitze 10 Schablone

5 Messereinsatz

6 Spannbacken fur Messereinsatz

NETZANSCHLUSS

Das Gerét ist fiir den Betrieb mit Einphasen-Wechselstrom 230-240 V~ / 50 Hz gebaut.
Priifen Sie ob die vorhandene Netzspannung mit der auf dem Typenschild des Geréats
angegebenen Ubereinstimmt.

@
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TECHNISCHE DATEN MODELL HS-060A-2

Nennspannung: 230-240 V~ / 50 Hz -
Aufnahmeleistung: 30w c E </J:—
Schutzklasse: |

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Das Gerét ist fiir Dekorationsarbeiten an Holz und Leder, zum Schneiden und
Verschmelzen von Kunststoffen und zum Léten konzipiert und darf nur wie angegeben
bestimmungsgemaB verwendet werden. Alle weiteren Anwendungen sind ausdriicklich
ausgeschlossen und gelten als nicht bestimmungsgeméBe Verwendung.

EIN-/AUSSCHALTEN

Durch Einstecken des Netzsteckers (9) wird das Gerét eingeschaltet.
Durch Ausstecken des Netzsteckers (9) wird das Gerat ausgeschaltet.

VERWENDUNG

- ReiBen Sie als erstes das gewiinschte Muster mit einem Bleistift auf dem Werkstiick auf
oder bringen Sie ein vorgefertigtes Muster auf.

- Verbinden Sie das Netzanschlusskabel mit einer geeigneten Netzsteckdose, platzieren Sie
den Brandmalkolben auf die Ablage und lassen Sie das Gerat ca. 2 Minuten aufheizen.

- Beginnen Sie zum Testen mit der ,,Universal“-Spitze (bei Lieferung montiert). Die
Langskante eignet sich sowohl fiir feine wie auch breite und tiefere Linien. Mit der Spitze
konnen Punktmuster und Texte erstellt werden. Die Schrége ist besonders zum Erzeugen

@ von Schattierungen geeignet.

- Mit den verschiedenen Brennspitzen und Brennstempeln kénnen viele unterschiedliche
Muster erzeugt werden.

- Benutzen Sie eine Zange zum Auswechseln der Einsatze.

- Der Messereinsatz ist geeignet zum Schneiden von Schaumstoff oder zum Verschmelzen
von Schnur- und Seilenden aus Nylon oder anderen synthetischen Materialien.

- Wechseln Sie Einsatze nur nach vollstandiger Abkiihlung, da diese aus Messing, also
einem relativ weichen Material sind. Im heiBen Zustand konnen die Gewinde der Einsatze
leicht beschadigt werden und dadurch eventuell nur schwer wieder eingesetzt.

WARTUNG

Auf den Einsétzen kann sich nach einiger Zeit Russ bilden, welcher mit einem feinen
Schleifpapier wieder entfernt werden sollte, um ein genaues und kontrolliertes Arbeiten zu
ermoglichen.

RECYCLING

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemaB Richtlinie iber

Elektro- und Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht

liber den Hausmiill entsorgt werden darf. Dieses Produkt muss bei einer dafiir
vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies kann z.B. durch Riickgabe beim Kauf
eines ahnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer autorisierten Sammelstelle fiir die
Wiederaufbereitung von Elektro- und Elektronik-Altgerate geschehen. Der unsachgeméBe
Umgang mit Altgerdten kann aufgrund potentiell gefahrlicher Stoffe, die haufig in Elektro-
und Elektronik-Altgeraten enthalten sind, negative Auswirkungen auf die Umwelt und
die menschliche Gesundheit haben. Durch die sachgemaBe Entsorgung dieses Produkts
tragen Sie auBerdem zu einer effektiven Nutzung natirlicher Ressourcen bei. Informationen
zu Sammelstellen fiir Altgeréte erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem 6ffentlich-
rechtlichen Entsorgungstrager, einer autorisierten Stelle fiir die Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten oder Ihrer Miillabfuhr.

2
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Safety instructions for the \ @)
use of your pyrography tool x y /
- Do not use the pyrography tool if the handle, the power cable or

the plug are damaged. Never open the dewce

- Do not expose the device to damp or rain. The device is only
suitable for use indoors.

- Do not heat the device without an insert (bit or stamp).

- Insert, remove or change the insert only when the device is
switched off and cool.

- Always place the pyrography tool on the rest provided when not
in use. The rest can get hot when the tool is placed on it. Danger
of burns!

- Avoid touching hot components during operation. Danger of
burns.

- This device can be used under supervision or after instruction in
safe use of the device and with understanding of the potential
dangers by children from 8 years and by people with restricted
physical, sensory or mental perception or with little experience
or knowledge. Do not allow children to play with the device.
Cleaning and user-maintenance may not be carried out by
children without supervision.

- Ensure effective ventilation.

- Wear eye protection

- Do not eat or drink while using the tool. Wash hands thoroughly

® after work.

- Always unplug from the mains after use.

- The mains cable is a high quality lead and it must not be
damaged. Take care when working that it does not come into
contact with the hot device. To avoid danger, the power cable for
this device must be replaced by the manufacturer, its customer
service or a similarly qualified person if it is damaged.

PART NAME (see fold-out page)

1 Pyrography tool 6 Collet for knife tool
2 Pyrography bits 7 Rest

3 Pyrography stamps 8 Handle

4 Soldering bit 9 Cable with mains plug
5 Knife tool 10 Template

POWER SUPPLY

The device is designed for use with a single phase AC 230-240 V~ / 50 Hz power supply.
Check that your mains voltage coincides with the details on the device’s rating plate.

3

030991_L3uch.indb 3 @ 23.03.2020 16:54:57



‘ ®

TECHNICAL DATA MODEL HS-060A-2

Rated voltage: 230-240 V~ / 50 Hz
Power input: 30w c E @

Protection class: |

INTENDED USE

The device is designed for the decoration of wood and leather, for cutting and melting
plastics and for soldering, and may only be used for these purposes. All other uses are
expressly forbidden and do not apply as the intended use.

SWITCHING ON/OFF

Plug in the mains plug (9) to switch on the device.
Unplug the mains plug (9) to switch off the device.

- First, trace the design you want onto the material with a pencil or apply a pre-prepared
design.

- Plug the power cable into a suitable socket, place the pyrography tool on the rest and
leave to heat up for around 2 minutes.

- Start by testing with the “Universal” bit (fitted on delivery). The longer edge is ideal for
fine, broad and deeper lines. Use the pointed bit to create dotted designs and text. The
angle is especially good for creating shadows.

@ - Use the different bits and stamps to create a wide range of different designs.
- Use pliers to change the bits.
- The knife insert is ideal for cutting foam or melting ends of thread and rope made of nylon
or other synthetic material.
- Wait until the tool has cooled down completely before changing inserts. They are made of
brass which is a relatively soft material. When hot, the insert thread can become slightly
damaged and will then be hard to re-fit later.

MAINTENANCE

Soot can form on the inserts after some time. Remove with fine sandpaper to ensure
accurate and controlled work.

RECYCLING

This symbol indicates that the product cannot be disposed of as domestic waste
E according to the electrical- and electronic waste regulations (2012/19/EU) and

national legislation. This product must be delivered to a designated collection
point. This may be e.g. exchange when purchasing a similar product or delivery to an
authorised collection point for the recycling of electrical- and electronic waste. Incorrect
disposal of used items, due to the potentially hazardous materials which are often used in
electrical- and electronic waste, can have negative effects on the environment and health.
Correct disposal of this product also contributes to the effective use of natural resources.
Information about collection points for used items can be obtained from your local authority,
the public waste management authorities, an authorised electrical- and electronic waste
disposal point or your refuse collection team.
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Consignes de sécurité pour I'utilisation ‘
de votre fer a marquer chaud  \

- Ne pas utiliser le fer a marquer chaud lorsque la poignée, la
conduite électrique ou la fiche sont endommagées. Ne jamais ouvrir
I'appareil !

- N'exposer I'appareil ni a I'humidité, ni a la pluie. L'appareil ne doit
étre utilisé que dans des locaux fermés.

- Ne faites jamais chauffer I'appareil sans embout (pointe / poingon).

- L'embout ne peut étre retiré ou changé que lorsque le fer a
marquage est débranché et que celle-ci a refroidi.

- Posez le fer toujours sur le support fourni s'il n'est pas utilisé. Le
support peut devenir brillant lorsque le fer a marquer y est posé.
Risque de brilure !

- Ne pas toucher les composants brilants pendant le fonctionnement,
risque de br{lure !

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants, a partir de 8 ans, ainsi
que par des personnes ayant un handicap physique, sensoriel ou
mental si elles sont surveillées ou ont été instruites sur I'usage
stir de I'appareil et qu'elles comprennent les risques pouvant
en découler. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le
nettoyage et la maintenance utilisateur ne doivent pas étre réalisés
par les enfants sans surveillance.

- Assurez une bonne ventilation.

- Portez des lunettes de protection.

® - Ne pas manger ni boire lors de la phase de travail. Impérativement
se laver soigneusement les mains apres le travail !

- Débrancher impérativement la fiche secteur aprés chaque
utilisation !

- Le cable de raccordement au réseau utilisé est un céble de qualité
supérieure qu'il ne faut pas endommager. Faites attention, pendant
votre travail, a ne pas le toucher avec I'appareil brilant. En cas
d’endommagement du cordon d'alimentation de I'appareil, celui-Ci
doit &tre remplacé par le fabricant, par le service apres vente ou par
toute autre personne qualifiée afin d’éviter tout danger.

DESIGNATION DES PIECES (voir page dépliante)

1 Tige du fer a marquer 7 Support

2 Pointes de marquage 8 Poignée

3 Poingon de marquage 9 Cable avec fiche secteur
4 Pointe a souder 10 Pochoir

5 Lame

6 Machoires de serrage pour I'embout
en forme de lame

RACCORD ELECTRIQUE

L'appareil est construit pour fonctionner sur le courant alternatif monophasé 230-240 V~ /
50 Hz. Vérifier si la tension de réseau présente correspond a celle indiquée sur la plaquette
signalétique de I'appareil.

5
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DU MODELE HS-060A-2

‘ ®

Tension nominale : 230-240V~ /50 Hz

Puissance absorbée : 30w c E ‘@

Classe de protection : |

UTILISATION CONFORME

Le présent appareil est destiné aux travaux de décoration au bois et au cuir, pour couper et
fondre des plastiques et aux travaux de brasage sur des fils ou des circuits imprimés. Tout
autre utilisation est expressément exclue et considérée comme utilisation non conforme.

MISE EN / HORS CIRCUIT

L'appareil est enclenché par le branchement de la fiche secteur (9).
L'appareil est arrété par le débranchement de la fiche secteur (9).

UTILISATION

- Tout d'abord, a I'aide d'un crayon, délimitez les contours du modéle souhaité sur la piece
a usiner ou appliquez un modele préfabriqué.

- Branchez le céble de raccordement (10) au secteur avec une prise de courant adaptée,
placez le fer a marquer sur le support et laissez chauffer I'appareil env. 2 minutes.

- Pour le test, commencez avec I'embout "Universal" (monté avant |a livraison). L'aréte
longitudinale convient aussi bien aux lignes fines qu'aux lignes larges ou profondes. Grace
a la pointe, il est possible de dessiner une suite de points et méme d'écrire. Le biseau

@ convient particulierement pour effectuer des dégradés.

- Grace aux divers pointes et poingons de marquage, il est possible de réaliser un grand
nombre de modéles différents.

- Utiliser une pince pour changer les embouts.

- La lame convient au découpage du plastique alvéolaire ou a la fusion des extrémités des
fils et des cordes en nylon ou en toute autre matiére synthétique.

- Les embouts sont en laiton, un matériau qui est relativement mou. Il est donc
recommandé de ne démonter ou de ne changer les embouts que lorsque ceux-ci sont
complétement refroidis. Notez que lorsque I'appareil est chaud, les filets des embouts
peuvent étre facilement détériorés et que par conséquent, il peut

ENTRETIEN

Apres un certain temps, de la suie peut se former sur les embouts. Pour I'enlever, utiliser du
papier abrasif fin qui vous donnera la possibilité d'un travail précis et controlé.

RECYCLAGE

Ce pictogramme signale que le produit ne doit pas étre éliminé dans les ordures

ménageres, conformément aux directives relatives aux appareils électriques et

électroniques usés (2012/19/CE) et a la réglementation nationale. Ce produit
doit étre remis a un centre de récupération prévu a cet effet. Ceci peut se faire soit en
rendant le produit, lors de I'achat d'un article analogue, soit en le remettant & un centre de
récupération agréé pour le recyclage d'appareils électriques et électroniques usés. A cause
des matieres potentiellement dangereuses fréquemment renfermées dans les appareils
électriques et électrotechniques usés, la manipulation non conforme d'appareils usés
peut avoir des répercussions négatives aussi bien sur |'environnement que sur la santé de
personnes. En éliminant ce produit de fagon conforme, vous contribuez d'autre part a une
exploitation effective des ressources naturelles. Les informations relatives aux centres de
récupération d'appareils usés vous seront fournies par |'autorité municipale compétente,
le responsable de I'élimination des déchets de droit public, un centre autorisé pour
|'élimination d'appareils électriques et éIectron(iiques usés ou par votre service de voierie.
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WHcTpyKumn 3a 6e30nacHOCT Npu \ @
ynoTpe6a Ha MHCTPYMeHTa 3a \

nuporpadpus

- [1a He ce 3n0N3Ba MHCTPYMEHTBT 33 NUpOrpadus, ako APbKKaTa,
3aXpaHBALLMAT Kaben unm wencesT ca noBpefeHu. Hukora Aa He ce otBapA
YCTPOIICTBOTO.

- [la He ce u3nara ycTpoiicTBOTO Ha Bara unu b A. YCTpolicTBoTo e
MoAX0AALL0 33 ynoTpeba camo Ha 3akpuTo.

- [1a He ce 3arpABa yCTPOCTBOTO 6€3 BNOXKA (HAKpaHUK U KNeiimo).

- Bnoxkata a ce noctaBa, (Bans unm CMeHABa CamMo KOraTo yCTpoiiCTBOTO e
U3KMIOYEHO 1 XN1AJHO.

- HcTpymeHT®T 33 nuporpadus Aa ce nocTaBA BUHATK BbpXY NOCTaBKaTa,
Korato He ce U3non3Ba. [locTaBkaTa MoXe fa Ce HaropeLLu, Korato
NHCTPYMEHTBT ce NoCTaBy BbpXY Hed. OnacHocT ot u3rapAHua!

- [1a ce n36ArBa JOKOCBaHe Ha ropeLwy KOMMOHEHTY N0 BpeMe Ha pabora.
OnacHocT 0T M3rapaHmA.

- ToBa yCTpoIicTBO MO3Xe ia 6bAe M3M0A3BaHO MO HaA30pa Ha Bb3PaCTHU UK
cnef, obyyeHue no 6e3onacHa ynotpeba Ha yCTPOICTBOTO U Mpy pa3bupaHe
Ha NOTeHLMaNHUTe OMACHOCTM OT AeLia Haj 8 roAuLIHa Bb3pacT 1 0T Xopa
C HamaneHu Qu3nyecku, CeTUBHN I YMCTBEHYN Bb3NPUATUA, UM TaKBa
C MAITbK ONKT N NO3HaHKA. [la He ce N03BONABA Ha AeLla fia (1 UrpaAT ¢
yCTPOIACTBOTO. MouncTBaHe 1 NOAAPHKKA OT NOTpebuTen He morat 6baar
U3BbPLUBAHM OT fiela 6e3 Haa3op.

- [la ce ocurypsBa epeKTMBHA BEHTUNALIAA.

@ - [la ce HoCAT NpeanasHu CpeaCTBa 3a ounTe

- [1a He ce Aae unu nue npu paboTa ¢ HcTpyMeHTa. (nef pabota pbleTe Aa ce
N3MUBAT BHUMATESTHO.

- BuHaru ga ce u3Baaa LuencebT Ha Kabena oT KOHTAKTa Ha enekTpuyeckara
Mpexa cief ynotpeba.

- 3axpaHBaLLnAT Kaben e ¢ BUCOKO KaueCTBO 1 He TpAOBa 1a Objie NOBpex.aH.
[la ce BHUMaBa npu paboTa Aa He ce BNM3a B KOHTAKT C FOPELLOTO YCTPONCTBO.
3a Aa ce u3berHe onacHoCT, 3aXpaHBALYNAT kaben Ha TOBa YCTPOICTBO
TpA6Ba a 6b/ie CMeHeH 0T NPONU3BOAUTENA, HETOB CePBU3 3a 00CNYXKBaHe Ha
KNWeHTN UK NiLe CbC CbOTBETHATa KBaNMdMKaLmA, ako ce noBpeau.

HAUMEHOBAHMUE HA AETAWNA (ex. pasteratennara crpanuua)

1 VHcTpymeHT 33 nuporpadua 6 [pbCTeH 3 MHCTPYMEHTa HOX
2 Hakpaithnuy 3a nuporpadua 7 TloctaBKa

3 Kneitma 3a nuporpadus 8 [lpbxka

4 HakpailHuk 3a 3anofBaHe 9 Kaben c wencen 3a mpexara

5 WNHCTpyMeHT HoX 10 LWabnow

EJ1. BAXPAHBAHE

YCTpoiicTBOTO € NpesiHa3HaueHo 3a M3non3BaHe ¢ MoHOda3HO NPOMeHNMBOTOKOBO 3axpaHBaHe 230 — 240
V~/50 Hz. lpoBepeTe fanu Mpex<oBoTO HaNpexeHue CbBNaja ¢ JaHHUTe Ha Tabenkata Ha ycTpoicTBOTO.
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TEXHUYECKU OAHHU HA MOJEJ1 HS-060A-2

HomuHanHo HanpexeHue: 230 — 240 V~/50 Hz

KoHcymmpaa mowHocT: 30W c € @

Knac Ha 3awmra: |

NMPEAHA3HAYEHME

y(TpOVICTBOTO € NpeAHa3HayeHo 3a AeKopaLna Ha AbPBO U KOXKa, 3a PA3aHe 1 TONEHE Ha niaacTMach 1
33 3aM0ABaHe, M MoXe Aa 6bAAT M3N03BaHO camo 3a Te Lienu. Banuku Lpyrn cnydan Ha yn0Tpe6a (€]
336paHeHI/I W He e npunaraT KaTo Tak1Ba no npejjHasHayeHune.

BKJIIOYBAHE/U3KTIOYBAHE

Bkniouete 3aXpaHBalluA Liencen (9) B KOHTaKTa, 3a Aia BKMounTe y(Tp0I7ICTBOTO.
/13apete 3axpaHBalluA wencen (9) oT KOHTaKTa, 32 A1 M3KMKUMTE y(TpOVICTBOTO.

YNOTPEBA

- Haii-Hanpes mapkvpaiite WwabnoHa, KoWTo McKaTe ia HaHaCATe, BbPXY MaTepuana ¢ MOINB, U HaHeceTe
NpeABapUTENHO NOATOTBEH LUA6MOH.

- Bkapaiite wencena Ha 3axpaHBaLLuA kaben B NOAXOAALL KOHTAKT, NOCTaBeTe MHCTPYMEHTa 3a nuporpadua
BbPXY NOCTaBKaTa 1 o 0CTaBeTe fia 3arpABa B TeueHie Ha KO0 2 MUHYTA.

- 3anoyHerte C 3npo6BaHe Ha HaKpaiiHKa,, YHUBepcaneH” (noctaBeH npu ocTaBKara). lo-AbAruaT Kpaii e
1AeaneH 3a UK, WNPOKY 1 AbnboKM MMk, W3non3Balite HakpailHUKa CbC 3a0CTPeH BPbX 3a Cb3JiaBaHe
Ha NYHKTVIPaH1 WWabnoHy v TeKcT. brobT e 0cobeHo A06BP 3a Cb3AaBaHe Ha CeHKM.

@ - 3non3Baiite pa3nuuHuTe HaKpaitHULK 1 KNeiima 3a Cb3[aBaHe Ha WNPOKa rama oT PasfinyHy Wabnowm.

- 3non3Baiite kneLuw 3a (MAHA Ha HaKpaltHULMTe.

- BnosKaTa KaTo HOX € uaieanta 3a pA3aHe Ha NAHA UK CTONABAHE Ha KPauLLA Ha HULLKM 1 BbXe,
113paboTeHN OT HAIANOH A APYTA CAHTETUYHI MaTepuani.

- M3uaKBaiiTe J0KaTO MHCTPYMEHTBT U3CTUHE HAMbIHO, NPeAK Aa CMeHATe BOXKM. Te Ca n3paboTenu ot
MECHHT, KOWTO € cpaBHUTENHO MeK MaTepuan. Korato e ropelua, pe3bata Ha BNIOXKata Moxe fia ce NOBpeay
NeKo 1 Cniefl ToBa BIOXKaTa TPYAHO Luje Gb/e NocTaBeHa no-KbCHo.

NOAAPDBXKKA

(e U3BECTHO Bpeme BbPXY BIOXKUTE MOXe Aa e 06pa3yBar caxau. OTCTpaHABAT ce ¢ GuHa LUKYpKa, 3a Aa
€€ OCUTYPU TOYHA 1 KOHTPOJMpaHa pabora.

To31 cumBON NOKA3Ba, Ye M3AENUETO He MOXe Aa Gbje U3XBBPAAHO KaTo BUTOB OTNAABK, CbIMACHO
pernameHTITe 3a enekTpuyeckiTe 1 enekTpoHHITe oTnagbuy (2012/19/EC) 1 HaumoHanHoTo
3aKoHogaTencTso. ToBa u3genve TpA6Ba a GbAe NpesaseHo B onpeseneH 3a Lienta NyHKT 3a
cbbupare. ToBa Moxe A 6bzie Hanpumep o6MeH Npy 3akynyBaHe Ha Nogo6HO 3eNve, U NpefjaBaHe
B 07100peH NYHKT 3a CbOMpaHe 1 peLinKNnpaHe Ha eNeKTPUYeCKV 1 eNeKTPOHHN oTnaabLy. HenpasunHoto
[ernoHupaHe Ha ynoTpebABaHM enemeHTI, Nopaau NOTeHLMANHO OMacHUTe MaTephani, KOUTO YecTo ce
113MON3BAT B eIEKTPUYECKNUTE 1 eNeKTPOHHNUTE OTMafbLY, MOXe J1a M OTPULIATENHO Bb3AeiCTBIE
BbPXY OKONHaTa Cpefja 1 3apaseTo. [IpaBUNHOTO AenoHNpaHe Ha ToBa W3enie AONpHHACA CbLO Taka
11 32 eeKTUBHOTO U3MON3BaHE HA NPUPOAHMTE pecypci. IHGopMaLya 3a nyHKTOBe 3a CbbupaHe Ha
ynoTpe6sBaHI NpeAMETH MOXKe Aa Objie NofyyeHa 0T MEeCTHUTE KOMMETEHTHY OpraHi, OpraHuTe 3a
ynpaBneHue Ha 61ToBUTe OTNAZAbLM, YTHIHOMOLLEH NYHKT 3a [IeNOHNPaHe Ha eNeKTPUYeCKH 1 eneKTPOHHY
0TNaZbLK WK eKUn 3 CbbUpaHe Ha CMeT.
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Bezpecnostni pokyny k pouziti

vaseho pyrografického nastroje LT s

- Pyrograficky nastroj nepouzivejte, pokud jsou rukojet, napajeci
kabel nebo zastréka poSkozeny. Zafizeni nikdy neotevirejte.

- Nevystavuijte zafizeni vihku nebo desti. Zafizeni je vhodné

pouzivat pouze v interiérech.

- Nezahfivejte zafizeni bez vlozky (nastavec nebo hrot).

- VloZku vkladejte, vyjimejte a vyménujte pouze v pfipadé, Ze je
zafizeni vypnuté a chladné.

- Pokud pyrograficky nastroj nepouzivate, vzdy jej umistéte na
podstavec. Podstavec se milze zahfat, pokud je na ném umistén
nastroj. Hrozi nebezpeci popaleni!

- Pri pouzivani se nedotykejte zahfatych souCasti. Hrozi nebezpedi
popaleni.

- Toto zafizeni mohou pouzivat déti starSi 8 let, osoby s télesnym,
smyslovym ¢i duSevnim postizenim a osoby s nedostateCnymi
zkuSenostmi €i znalostmi, avSak jediné pod dohledem nebo po
vysvétleni bezpeCnostnich opatfeni pfi pouZivani a souvisejicich
rizik. Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly. Cisténi
a béznou Udrzbu nesmi provadét déti bez dohledu.

- Zajistéte ucinné vétrani.

- Nasadte si ochranu zraku.

- Pfi pouzivani nastroje nejezte ani nepijte. Po praci si dlikladné
umyjte ruce.

@& - Po praci zafizeni vzdy odpojte od elektrické zasuvky.

- Napadjeci kabel je vysoce kvalitni vodi¢ a nesmi byt poSkozen. P¥i
praci dbejte na to, aby nepfiSel do styku se zahfatym zafizenim.
PoSkozeny napdjeci kabel tohoto zafizeni smi vymeénit pouze
vyrobce, pracovnici jeho servisu nebo podobné kvalifikované
osoby, jinak vam hrozi nebezpeti.

NAzvY DiLU (viz rozkladaci stranka)

1 Pyrograficky nastroj 6 Objimka fezaciho nastavce
2 Pyrografické nastavce 7 Podstavec

3 Pyrografické hroty 8 Rukojet

4 Pgjedlo 9 Kabel s elektrickou zastrckou
5 Rezaci nastavec 10 Sablona

‘
N

NAPAJECI ZDROJ
Toto zafizeni je uréeno k pouZiti s jednofazovym napajecim zdrojem stfidavého proudu
0 napéti 230240 V / 50 Hz. Zkontrolujte, zda napéti v elektrické zasuvce odpovida tdajim
na prislusném §titku na zafizeni.

9
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TECHNICKE UDAJE K MODELU HS-060A-2

‘ ®

Jmenovité napéti: 230-240 V stf. / 50 Hz

Pikon: 30W CED

Trida ochrany: |

UCEL POUZITi

Zarizeni je ureno k vyzdobé dieva a kiize, k fezani a taveni plastil nebo k pajeni. Smi
se pouZivat pouze k témto Gcellim. VSechny jiné zpiisoby pouZiti jsou vyslovné zakazany
a nepovazuiji se za vyhrazeny Ucel.

)

ZAPNUTI/VYPNUTI

Pfipojenim elektrické zastrcky (9) zafizeni zapnete.
Odpojenim elektrické zéastrcky (9) zafizeni vypnete.

POUZITi

- Nejprve nacrtnéte pozadovany vzor tuzkou na materidl, pfipadné pouZijte pfedem
pfipraveny vzor.

- Zapojte napajeci kabel do vhodné zasuvky, umistéte pyrograficky nastroj na podlozku
a nechte jej zahfivat pfiblizné 2 minuty.

- Nejprve vyzkouSejte ,,univerzalni“ nastavec (je namontovan na dodaném produktu). Del$i
okraj se hodi na jemné, Siroké a hlubsi linie. Pomoci hrotového nastavce mizete vytvaret
tecky a text. Uhlovy nastavec se hodi zejména na stinovani.

@ - Pomoci jednotlivych nastavct a hrotl mizete vytvaret fadu riiznych vzord.

- Néstavce vymeéfiujte pomoci klesti.

- Rezaci néstavec se hodi k fezani pény nebo k taveni koncli viaken ¢i lan vyrobenych
z nylonu nebo jiného syntetického materialu.

- Pfed vyménou vloZek vyckejte, neZ nastroj vychladne. Jsou vyrobeny z mosazi, coz
je docela mékky material. Zahraty zavit viozky se mlize mirné poskodit a pfi pristim
nasazovani miize klast odpor.

UDRZBA
Na vlozkdch se po urcité dobé miize vytvorit nanos sazi. Odstrarite jej jemnym smirkovym
papirem, abyste zvySili pfesnost pouzivani nastroje.

RECYKLACE

Tento symbol oznamuje, Ze produkt podle predpisti pro elektricky a elektronicky
E odpad (smérnice 2012/19/EU) a narodni legislativy nelze likvidovat spole¢né

s komunalnim odpadem. Tento produkt je tfeba odevzdat na vyhrazeném sbérném
misté. PouZity produkt je tfeba pfi nakupu podobného produktu odevzdat prodejci
nebo dorucit na autorizované sbérné misto pro recyklaci elektrického a elektronického
odpadu. Z diivodu Gasté piitomnosti potencialné nebezpecnych materialli v elektrickém
a elektronickém odpadu mlize mit nespravna likvidace pouzitych produktli negativni vliv
na zivotni prostredi a zdravi osob. Spravnou likvidaci tohoto produktu také prispéjete
k efektivnéj$imu vyuZiti prirodnich zdrojti. Informace o sbérnych mistech pro pouZité
produkty ziskdte u mistnich Grad(, u spolecnosti zabyvajicich se svozem a likvidaci odpadu,
u autorizované spolecnosti zabyvajici se likvidaci elektrického a elektronického odpadu
nebo u vaseho tymu pro shér nepotiebnych produkt.

10
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Sikkerhedsinstruktioner for brug af A @)
dit pyrografiveerktgj JAILN

- Brug ikke pyrografiveerktgjet hvis handtaget, stmmkablet eIIer
stikket er i stykker. Aben aldrig enheden.

- Udsat ikke enheden for fugtighed eller regn. Enheden passer
kun til indenders brug.

- Opvarm ikke enheden uden en indsats (bit eller stempel).

- Ir}ﬁsﬁ, fiern eller skift kun indsatsen, nar enheden er slukket og
afkolet.

- Stil altid pyrografiveerktejet pa den tilhgrende holder, nar det ikke
er i brug. Holderen kan blive varm, veer vaerktejet er placeret i
den. Fare for forbreendinger!

- Undga at bergre varme komponenter under brug. Fare for
forbraendinger.

- Denne enhed kan bruges under overvagning eller efter
instruktion i sikker brug af enheden, og med forstaelse af
potentielle farer af barn fra 8-ars-alderen og af folk med
begraensede fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller med
ringe erfaring eller viden. Tillad ikke bern at lege med denne
enhed. Renggring og brugervedligeholdelse ma ikke udferes af
bern uden overvagning.

- Serg for effektiv ventilation.

- Baer beskyttelsesbriller Spis eller drik ikke mens du bruger
vaerktpjet. Vask handerne grundigt efter arbejdet.

® - Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug.

- Stremkablet er af hgj kvalitet og det ma ikke blive beskadiget.
Pas pa under arbejdet at det ikke kommer i kontakt med
varmeenheden. For at undgé fare, skal stremkablet til denne
enhed udskiftes af fabrikanten, kundeservice eller en tilsvarende
kvalificeret person, hvis det er beskadiget.

RESERVEDELSNAVN (se folde-ud-siden)

1 Pyrografi-vaerktej 6 Veerktgj til knivholder

2 Pyrografi-bits 7 Hvile

3 Pyrografi-stempler 8 Héndtag

4 Loddespidser 9 Kabel med stik til stikkontakt
5 Skeereveerkigj 10 Skabelon

STROMFORSYNING

Enheden er designet til brug med enkeltfase 230-240 V~/ 50Hz strgmforsyning. Kontroller
at strommen i din stikkontakt svarer til detaljerne pa enhedens typeskilt.

11
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TEKNISK DATAMODEL HS-060A-2

Brugsspending: 230-240 V~ / 50 Hz
Stremforbrug 30w c E @
Beskyttelsesklasse: |

TILSIGTET BRUG

Enheden er designet til dekoration af tree og leeder, til at skeere i og smelte plast og il
lodning, og mé kun anvendes til disse formal. Al anden brug er udtrykkeligt forbudt og
geelder ikke som tilsigtet brug.

TAND OG SLUK

Seet stikket (9) i stikkontakten for at teende enheden.
Tag stikket (9) ud af stikkontakten for at slukke enheden.

ANVENDELSE

- Tegn farst motivet op som du gnsker pa materialet med en blyant eller anvend et
forberedt design.

- Seet stikket i en passende stikkontakt, seet pyrografivaerktgjet pa holderen og lad den
varme op i ca. 2 minutter.

- Start med at afprgve den med “Universal”-bit (monteret ved leveringen). Den leengere
kant er ideel til tynde, brede og dybere linjer. Benyt den spidse bit til at skabe prikkede
motiver og tekst. Vinklen er sarlig god til at skabe skygger.

@ - Brug de forskellige bits og stempler til at skabe en bred skala af forskellige motiver.

- Brug en tang til at skifte bits.

- Kniv-indsatsen er ideel il at saere skum og smelte ender af trad og reb fremstillet af nylon
eller andre syntetiske materialer.

- Vent indtil veerktgjet er fuldsteendigt afkelet far du skifter indsatser. De er lavet af messing,
der er et relativt blgdt materiale. Nar den er varm, kan indsatsens trad blive skadet let og
vil vaere sveer at seette pa igen bagefter.

VEDLIGEHOLDELSE

Der kan dannes sod pé indsatserne efter et stykke tid. Fjern det med fint sandpapir for at
sikre preecist og kontrolleret arbejde.

GENANVENDELSE

Dette symbol indikerer at produktet ikke kan bortskaffes som husholdningsaffald
E i henhold til elektriske og elektroniske affaldsregulativer (2012/19/EF) og national
lovgivning. Dette produkt skal afleveres pa et affaldssorteringsanlaeg. Det kan
for eksempel veere ombytning nar du keber et tilsvarende produkt eller aflevering til
at opsamlingssted til elektrisk og elektronisk affald. Forkert bortskaffelse, pa grund af
potentielt farlige materialer som ofte anvendes i elektrisk og elektronisk affald kan have
en negativ virkning pa miljg og sundhed. Korrekt bortskaffelse af dette produkt bidrager
til effektiv udnyttelse af naturlige resurser. Oplysninger angaende indsamlingssteder for
brugte enheder kan fas hos dine lokale myndigheder, de offentlige affaldsmyndigheder, et
autoriseret elektrisk og elektronisk affalds-sted eller dit renovations-team.
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Pilrograafi kasutamise ohutusjuhend N

- Arge kasutage purograafi, kui selle kdepide, toitekaabel voi
pistik on kahjustatud. Arge kunagi avage seadet.

- Arge jatke seadet niiskuse voi vihma katte. Seadet sobib
kasutada vaid sisetingimustes.

- Arge soojendage seadet ilma otsatarvikuta (otsik voi tempel).

- Sisestage, eemaldage ja asendage otsatarvik ainult siis, kui
seade on vdlja lllitatud ja maha jahtunud.

- Asetage alati plrograaf selleks ette nahtud resti peale, kui Te

pirograafi parajasti ei kasuta. Kui tooriist on resti peal, siis voib
rest muutuda kuumaks. Pdletusoht!

- Valtige kuumade osade katsumist tooriistaga tootamise ajal.
Poletusoht.

- 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud fllsilise, meelelise
v0i vaimse tajuga isikud voi vahese kogemuse voi ebapiisavate
teadmistega isikud voivad seadet kasutada vaid jarelevalve
all voi alles péarast seda, kui neid on teavitatud, kuidas seadet
ohutult kasutada ja nad saavad aru voimalikest ohtudest. Arge
lubage lastel seadmega méangida. Seadme puhastamist ja
hooldust voivad lapsed teostada vaid jarelevalve all.

- Tagage tohus ventilatsioon.

- Kasutage silmakaitsevahendeid.

- Arge jooge ega s00ge todriista kasutamise ajal. Parast tood

® peske korralikult kasi.

- Kui Idpetate 160, siis tommake seade alati vooluvdrgust vélja.

- Toitekaabel on tehtud kvaliteetsest pliist ja seda ei tohi
kahjustada. Kui to6tate seadmega, siis veenduge, et toitekaabel
ei puutuks kuuma seadmega kokku. Kui seadme toitekaabel on
kahjustatud, siis ohutuse tagamiseks voib selle asendada vaid
tootja, tema klienditeenindus voi sarnase kvalifikatsiooniga isik.

OSA NIMETUS (vt lahtikaivat lehte)

1 Pirograaf 6 Voru noataolisele todriistale
2 Pirograafi otsikud 7 Rest

3 Piirograafi templid 8 Kéepide

4 Jooteotsik 9 Toitepistikuga kaabel

5 Noataoline tooriist 10 Sabloon

TOITEALLIKAS

Seade on moeldud kasutamiseks (ihefaasilise AC 230-240 V~ / 50 Hz toiteallika korral.
Kontrollige, et vooluvorgu pinge iihtiks seadmel oleva andmesildi teabega.

13
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MUDEL HS-060A-2 TEHNILISED ANDMED

Nimipinge: 230-240 V~ / 50 Hz
Sisendvdimsus: 0w c E @
Klass: |

SIHTOTSTARBELINE KASUTUS
Seadet kasutatakse puidu ja naha kaunistamiseks, plastmassi Idikamiseks ja sulatamiseks

ning jootmiseks. Seadet voib kasutada vaid ettenahtud otstarbel. Seadme kasutamine muul
otstarbel on rangelt keelatud ja ei kuulu sihtotstarbelise kasutuse alla. @

SISSE-/VALJALULITAMINE

Seadme sisselilitamiseks ihendage toitepistik (9) pistikupesaga.
Seadme véljaliilitamiseks tdmmake toitepistik (9) pistikupesast vélja.

KASUTAMINE

- Esiteks jaljendage soovitud mustrit hariliku pliiatsiga kasutataval materjalil voi asetage
sellele juba olemasolev muster.

- Uhendage toitekaabel sobiva pistikupesaga, asetage piirograaf restile ja laske sel umbes
2 minutit soojeneda.

- Alustage selle testimist ,,universaalse” otsikuga (paigaldatud juba kohaletoimetamisel).
Pikem serv on ideaalne ilusate, laiade ja siigavamate joonte jaoks. Kasutage teravat
otsikut tépiliste mustrite ja teksti tarbeks. Nurk on eriti hea varjude loomiseks.

@ - Kasutage erinevaid otsikuid ja templeid, et luua palju eriilmelisi kujundeid.

- Kasutage otsikute vahetamiseks tange.

- Noakuijuline otsik on ideaalne vahtkummi Idikamiseks ja nailonist voi muust siinteetilisest
materjalist valmistatud niidi- ja nddriotste sulatamiseks.

- Enne otsatarviku vahetamist oodake kuni tdoriist on téielikult maha jahtunud. Otsatarvikud
on valmistatud valgevasest, mis on suhteliselt pehme materjal. Kuuma toimel voib
otsatarviku keere veidi kahjustuda ja hiljiem on seda seet6ttu raskem tagasi panna.

HOOLDAMINE

Otsatarvikud voivad muutuda mdne aja jooksul tahmaseks. Eemaldage tahm peene
liivapaberiga, et tagada seadme t60 tdpsus ja kindlus.

UMBERTOOTLEMINE

Siimbol nditab, et toodet ei tohi &ra visata olmejadtmena vastavalt elektri- ja

elektroonikajaatmete eeskirjadele (2012/19/EL) ja siseriiklikele digusnormidele.

Toode tuleb toimetada selleks médaratud kogumispunkti. Selleks voib olla néiteks
imbervahetus, kui ostetakse sarnane toode voi vedu elekiri- ja elektroonikajaatmete
{imbertootlemiseks volitatud kogumispunkti. Kasutatud esemete ebadige korvaldamine voib
elektri- ja elektroonikajadtmetes kasutatavate voimalike ohtlike materjalide t6ttu mdjuda
negatiivselt keskkonnale ja tervisele. Toote Oige korvaldamine aitab kaasa loodusvarade
efektiivsele kasutamisele. Teavet kasutatud esemete kogumispunktide kohta saate
kohalikelt omavalitsustelt, avalikelt jaatmekaitlusasutustelt, selleks volitatud elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kdrvaldamispunktist voi oma priigiveo korraldajalt.
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Instrucciones de seguridad para el
uso del pirografo

- No use el pirdgrafo si el mango, el cable de alimentacion o eI
enchufe estan dafiados. No abra nunca el artefacto.

- No exponga el artefacto a la humedad ni a la lluvia. Se
recomienda el uso del artefacto solo en interiores.

- No caliente el artefacto sin una terminacion (sea punta o sello).

- Inserte, saque o cambie la terminacion solo cuando el artefacto
esté desenchufado y se haya enfriado.

- Coloque siempre el pirografo en el soporte proporcionado

cuando no lo esté utilizando. El soporte puede llegar a

calentarse cuando la herramienta esta colocada en él. jPeligro
de quemaduras!

- Evite tocar los componentes calientes mientras trabaja. Peligro
de quemaduras.

- Este artefacto puede ser empleado por nifios de a partir de 8
afos y por personas con discapacidades fisicas, sensoriales
0 mentales 0 con poca experiencia y conocimiento, si es bajo
supervision o si han sido instruidos sobre el uso seguro del
aparato y han comprendido los riesgos que conlleva. No permita
a los nifos jugar con el artefacto. La limpieza y mantenimiento
no deben ser llevadas a cabo por nifios sin supervision.

- Asegurese de que tenga la ventilacion adecuada.

- Use proteccion ocular

® - No coma ni beba mientras utiliza la herramienta. Lavese las
manos concienzudamente después de trabajar.

- Desenchufela siempre tras su uso.

- El cable eléctrico es de alta calidad y no deberia dafiarse. Tenga
cuidado de que al trabajar no entre en contacto con el artefacto
caliente. Para evitar el peligro, en caso de averia, el cable de
alimentacion de este artefacto debera ser reemplazado por el
fabricante, su servicio de atencion al cliente o por una persona
igualmente cualificada.

NOMBRE DE LA PIEZA (consulte la pagina despegable)

1 Pirografo 6 Mandril para la punta de navaja
2 Puntas del pirdgrafo 7 Soporte

3 Sellos del pirégrafo 8 Mango

4 Punta de soldar 9 Cable con enchufe

5 Punta de navaja 10 Plantilla

‘

Fuente de energia
El artefacto esta disefiado para ser utilizado con una fuente de energia monofésica de C.A.
de 230 - 240 V~ / 50 Hz. Compruebe que el voltaje de su red eléctrica coincide con la
informacion proporcionada en la placa de caracteristicas del artefacto.

15
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INFORMACION TECNICA DEL MODELO HS-060A-2
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Tension nominal: 230 - 240 V~/ 50 Hz
Potencia de entrada: 30w c E @

Clase de proteccidn: |

USO PREVISTO

El artefacto esta disefiado para la decoracion de madera y cuero, para cortar y fundir
plastico y para soldar, y quizas deba ser utilizado Ginicamente para esos fines. Todos los
demas usos estan expresamente prohibidos y se consideran inapropiados.

ENCENDIDO Y APAGADO

Conecte al enchufe de la red eléctrica (9) para encender el artefacto.
Desconecte del enchufe de la red eléctrica (9) para apagar el artefacto.

- Primero, trace el disefio deseado en el material con un lapiz o emplee uno previamente
preparado.

- Conecte el cable de alimentacion en un enchufe adecuado, coloque el pirdgrafo en el
soporte y déjelo calentar durante unos 2 minutos.

- Empiece probando la punta «universal» (que trae por defecto). El borde mas alargado es
ideal para las lineas finas, anchas y profundas. Use una punta con forma de aguja para
crear disefios punteados y textos. La punta de pala curva es especialmente buena para

@ crear sombras.

- Utilice las distintas puntas y sellos para crear una gama amplia de disefios diferentes.

- Utilice alicates para cambiar las puntas.

- La punta de navaja es ideal para cortar gomaespuma o puntas fundidas de hilo y cuerda
de nailon o de cualquier otro material sintético.

- Espere a que la herramienta se haya enfriado completamente antes de cambiar las
puntas. Estan hechas de latén, que es un material relativamente blando. Si estd caliente,
la punta puede dafarse ligeramente y luego sera dificil arreglarla.

MANTENIMIENTO

Tras un tiempo de uso, se puede acumular hollin en las puntas. Utilice papel de lija fino
para garantizar un trabajo mas preciso y controlado.

RECICLAJE

Este simbolo indica que el producto no se puede desechar como basura doméstica

segun la Directiva europea sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos

(2012/19/UE) y las leyes nacionales. Este producto debe ser llevado a un punto de
recogida designado. Por ejemplo puede intercambiarlo por otro producto similar que vaya a
adquirir o puede entregarlo en un punto de recogida autorizado para el reciclaje de residuos
de aparatos eléctricos y electronicos. La eliminacion incorrecta de desechos de articulos
usados puede causar efectos negativos en el medio ambiente y en la salud, debido a los
materiales potencialmente peligrosos que a menudo se usan en los residuos eléctricos y
electrdnicos. La eliminacion correcta de este producto también contribuye al uso efectivo
de los recursos naturales. La informacion relacionada con los puntos de recogida de
articulos usados puede obtenerla de las autoridades locales de su zona, de las autoridades
publicas de gestion de residuos, de un punto de eliminacion de residuos eléctricos y
electrénicos autorizado o de su servicio de recogida de basura.
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Pyrografiatydokalun kayton
turvallisuusohjeet

- Al4 kéyta pyrografiatykalua, jos sen kahva, V|rtajohto tal
-pistoke on vaurioitunut. Ald koskaan avaa laitetta.

- Al altista laitetta kosteudelle alaka sateelle. Laite soveltuu
kéytettavaksi vain sisatiloissa.

- Al [ammita laitetta ilman inserttia (juottokarki tai leimasin).

- Aseta, poista tai vaihda insertti vain laitteen ollessa pois paalta
ja viilea.

- Aseta pyrografiatyokalu aina sen mukana toimitettuun
telineeseen, kun tyokalu ei ole kaytossa. Teline saattaa
kuumentua, kun tyokalu on sen péalla. Palovammavaara!

- Valta koskemasta kuumiin osiin kayton aikana.
Palovammavaara.

- Tata laitetta saavat kdyttaa valvonnan alla yli 8-vuotiaat lapset
seka henkil6t, joilla on rajoittuneet fyysiset, sensoriset tai
henkiset valmiudet tai vahainen kokemus tai tietdmys, tai kun
kayttaja on saanut ohjeistuksen laitteen turvallisesta kaytosta.
Laitteen kayttdjan on myos ymmérrettava laitteen mahdolliset
riskit Ald anna lasten leikkid laitteella. Lapset eivét saa puhdistaa
eikd huoltaa laitetta ilman valvontaa.

- Huolehdi tehokkaasta tuuletuksesta.

- Kayta silmiensuojaimia

- Ala sy0 alaka juo kayttaessasi tyokalua. Pese kadet huolellisesti

® tyon jalkeen.

- Irrota aina virtajohto kayton jalkeen.

- Virtajohto on korkealaatuinen johdin eika siti saa vaurioittaa.
Huolehdi tydskennellessési, ettei virtajohto kosketa kuumaa
laitetta. Vaaratilanteiden valttdmiseksi timén laitteen virtajohto
on vaihdettava, jos se on vaurioitunut. Vaihdon saa suorittaa
valmistaja, sen asiakaspalvelu tai vastaava ammattitaitoinen
henkilo.

OSAN NIMI (katso taittosivu)

1 Pyrografiatyokalu 6 Jyrsin veitselle

2 Pyrografiakérjet 7 Teline

3 Pyrografialeimat 8 Kahva

4 Juotoskérki 9 Virtajohto ja virtapistoke
5 Veitsityokalu 10 Malli

VIRTALAHDE

Laite on tarkoitettu kéytettavéksi yksivaiheisella AC 230-240 V~ / 50 Hz virtaldhteella.
Tarkasta, ettd virtaldhteesi on yhteensopiva laitteen tehokilven tietojen kanssa.
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TEKNISET TIEDOT, MALLI HS-060A-2

Nimellisjénnite: 230-240 V~ / 50 Hz

Ottoteho: 30W CED

Suojausluokka: |

KAYTTOTARKOITUS

Laite on tarkoitettu puun ja nahan koristeluun, muovin leikkaamiseen ja sulattamiseen seké
myos juottamiseen. Laitetta ei saa kayttad muihin tarkoituksiin. Kaikki toisenlainen kéytto
on nimenomaisesti kielletty eiké sellainen ole tarkoituksen mukaista kayttoa.

KAYNNISTAMINEN/SAMMUTTAMINEN

Yhdisté virtapistoke (9) virtaldhteeseen kdynnistadksesi laitteen.
Irrota virtapistoke (9) virtaléhteestd sammuttaaksesi laitteen.

==

KAYTTO

- Piirrd ensin haluamasi kuva materiaaliin lyijykynélld, tai kdyté esivalmisteltua kuvamallia.

- Yhdista virtajohto sopivaan pistokkeeseen, aseta pyrografiatyokalu telineeseen, ja anna
tyokalun [dmmeta noin 2 minuutin ajan.

- Aloita testaamalla "Yleiskérked” (paikoillaan toimitettuna). Pitkéreunainen karki sopii hyvin
ohuiden, leveiden ja syvien viivojen piirtdmiseen. Kayta pisteméistd kédrked tehdéksesi
pistekuvioita ja tekstia. Kulma on erityisen hyvé varjojen luontiin.

- Kéyta erilaisia kérkia ja leimoja luodaksesi erilaisia kuvioita.

® - Kéyta pinsettejé kérkien vaintoon.

- Veitsi-insertti soveltuu hyvin vaahdon leikkaamiseen seka nylon- tai muista synteettisista
langoista valmistettujen lankojen tai koysien péiden sulattamiseen.

- Odota laitteen téaydellisté viilentymista ennen inserttien vaihtoa. Ne ovat valmistettuja
messingistd, mika on suhteellisen pehmeé materiaali. Kuumana inserttilanka saattaa
vaurioitua, jolloin se on vaikea sovittaa myohemmin uudelleen paikoilleen.

HUOLTO

Insertteihin saattaa kertyé ajan mittaan nokea. Poista noki hiomapaperilla varmistaaksesi
tarkan ja hallitun tyon laadun.

KIERRATTAMINEN

Merkki tarkoittaa, ettei tuotetta saa hévittad kotitalousjatteen mukana sahko-

ja elektroniikkajatesaddosten (2012/19/EU) ja kansallisen lainsdéddannon

mukaisesti. Tuote on toimitettava sille tarkoitettuun kerailypisteeseen. Se voi olla
myos vaihto ostaessa samanlaista tuotetta tai toimittamista valtuutettuun sahko- ja
elektroniikkajatteiden kerailypisteeseen. Kéytettyjen tuotteiden virheellinen havitys sahko-
ja elektroniikkajatteissd usein kéytettyjen mahdollisesti vaarallisten materiaalien takia
saattaa aiheuttaa haittoja ympaéristdlle ja terveydelle. Taman tuotteen asianmukainen
havittdminen tehostaa myds luonnonvarojen kayttod. Tietoa kaytettyjen tuotteiden
keréilypisteista saa paikallisilta viranomaisilta, julkisilta jatehuollon viranomaisilta,
valtuutetuilta s&hko- ja elektroniikkajétteiden kerdyspisteiltd tai jatekuljetuksesta.
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Mposidononiceic acpaleiac yia

™ XPNoN TOU TUpoypdawpou cag =

- Mr] xpnmponmeue oV nupoypacpo avn \apn, 10 kaAwdio SikThou 1 TO Buopa
éyouv umootei {npud. Mnv avoiyete moté ) ovokeun!

- Mnv ekBétete ™ ouokeur ot vypacia kat m Bpoxn. H xprion g ouokeurg
evdeikvutal [16vo o€ KAELTOUC XWPOUC.

- Mn Beppaivete T ouokeur xwpic edptua (potn N otauma).

- H amopdxpuvon i n alayr Tov e§aptipatog mpémel va yiveTal uovo 6tav n
OUOKELN €ival amevepyomotnpuévn kat Kpod.

- TomoBeteite mdvta Tov mupoypdgo oTn cuvodeuTikn Baon otpiéng, 6tav dev
xpnotpomoteitat. H Baon othpiéng pumopei va (eotabei, 6tav Tomobeteite T
ouokeun. Kivduvog eykavparoc!

- Mnv ayyidete Ta kavtd eaptpata ev wpa Aertoupyiag TG OUOKEVRC. YAPXEL

Kivéuvog eyKaupaTtog

- H ouokeun pmopei va xpnotpomonfei amé maidid 8 eTwv kat mave, kabwg ki
amo ATopa pE PEIWPEVEC GWHATIKEC, aloBNTAPLEC 1} GLAVONTIKES IKAVOTNTEC N
amd dtopa mou dev Sabétouy T eumelpia kat yvwon, Epdoov Bpiokovral umd
emiPheyn 1 €xouv evnuepwOE oxeTIKA pe TNV ac@ali Xpron TS GUOKEVAS Kat
Katavoouv Toug evexopevoug Kivdivoug. Ta maidid dev mpémet va maiouv pe
™ ovokevn. 0 kaBapiopdg kai n cuvtipnon dev mpémel va mpaypatonolouvTal
amd maidia avev emifheyng.

- OpovTioTe yia Tov KaAG £§aEPIOO TOU XKPOU.

- Dopdte mpooTateuTIkA yuahid

- Mnv mivete i TpwTe ev wpa epyaaiac. MAuvete moAU kahd Ta xépta oag apol

® Teelchoere!

- Aoouvdéote omwadnmote To Puopa petd amd kade yprion!

- To xpnotpomotoupevo kahadio Tpogodooiag sivat évag aywydc dplotg
molotnTag, o omoio¢ dev mpémet va umootei {nuid. OpovtioTe va pnv To ayyiete
L€ TV KaUTH 0LOKEVN TNV Wpa Tov epyaleoTe. Av To Kahwdio Tpo@odoaiag
aUTAC TNC BUOKEVTC uMooTei {npuid, mpémel va avikataotadei amd Tov
KaTaokevaoTr, To Tufua e€ummpétnong mehatwv tou 1 amd kdmolo katdAMnAa
KaTapTIopévo ATopo, MpoKelPévou va amo@euyBolv ol kivduvol.

ONOMAZIA TMHMATQN (). avadimwpévn o€hida)

1 MNMupoypdpog 6 Méyyevn yia T Adpa omng
2 Moteg 7 Bdon otpi§ng

3 Itapmeg 8 XepohaPn

4 Mot ouyk6Mnong 9 Kahwbio pe Poopa

5 Aapakomig 10 Mortio

HAEKTPIKH ZYNAEZH

H ouokeun éyet kataokevaoTei yla va Aertoupyei pe povopaotkd evalacodpevo pedpa 230-240V~ /50 Hz.
ENéy&te av n téon Tou nAektpikol Siktbou Tatptalet pe Ty Taon mou avaypdpeTal aTny VOEIKTIKA mvakida g
GUOKEUAC.

19

030991_L3uch.indb 19 @ 23.03.2020 17:01:08



TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA TOY MONTEAOY HS-060A-2

‘ ®

OvopaoTikn Tdon: 230-240 V~ / 50 Hz
loyuc: 30W c E @
Khdon mpootaoiac: |

MNPOAIATPA®OOMENH XPHXH

H guakeun éxel oxedlaoTe yia SlakoopnTiké epyaoiec mave oe §UNO Kat 6¢ppa, yia Ty Ko Kat koMnon
TAAOTIKWY, KaBWC Kat yla ouykOAnon Kat MpEMeL va ypnolpomoleital Povo yia Toug eviedelypévoug oKomolg.
Omotadnmote AN epappoyr amokAeietat pntd kai Bewpeitat w pn mpodiaypapopevn xprion.

=

ENEPrOnoIHzH/ ANENEPIOMNoOIHzH

H ouokeun evepyormoleital pe TV eloaywyn Tov fuoparog (9).
H ouokeun amevepyomoleitat pe v e§aywyn Tou fuopatog (9).

- ZwypagioTe apyka To emBupnTo oxE10 MV 0T AVTIKEipEVO epyaoiag e éva oAU 1) TomoBETroTE éva
1010 oy¢d10.

- Yuvéote 1o kahwdio Tpo@odoaiag e pia cupBati mpia, TomoBeTraTe Tov MUpoypd@o o Bdon oTpiEng Kal
agnote ) ouokeun va (eotabei yia mepimou 2 Aemta.

- ZeKIV0TE GOKIPAOTIKA e T pUTH «yevIKiG Xprione» (10n ouvappohoynuévn katd v mapahapn). To emipnkeg
aKpo €ivat katdMnho T000 yia AemTég, 600 Kat yla evpeieg kat BabuTepeq ypappéc. Me T pitn aut), pmopeite
va mpaypatonouoete Sidotikta oyédia, omwg kat keipeva. H Ao€otopr eivat idiaitepa katdMnAn yia

@ SnHioupyia amoypwoewy.

- Me T1¢ 1d¢popeg pUTEC Kat oTdpme, pmopeite va dnpoupynoete moANd Kat SlagopeTikd oxédia.

- Xpnotpomroujote pia tavalia yia tv alayn Twv e§aptnpdtwv.

- H \pa kommg eivat katdMnAn yia Tv ko a@pwdoug UAIKoU 1 yia Ty KONnon AKpwv 6TIdyKoU Kat GKOW1oU
an6 vahov 1y d\a cuvBeTika uNIKd.

- AN\dete Ta e§aptripata povo agol KpuWoeL EVIEN®G N GUOKELN, SI0T Eival KataoKevaopéva amo
Pevddpyupo, €va oxeTIkd pahako Nikd. 000 eival KauTd, Ta OTIEPWHPATA TV EAPTNUATWY pmopoly UKoAa
va umoatolv {npd Kat n emavatomoBétnon pmopei ouvenmq va kataotei S00KoAn.

2YNTHPHZH

Méetd amd kamoto povikd Sidatnpa, pmopei va oxnuatiotei alBdn mvw ota e§aptrpata, n omoia Ba mpémel va
amopakpuvBei pe Ao yuahoyapTo yia va pmopeite va eNEyxeTe pe akpifeta tTn Sovdeld oag.

ANAKYKAQZH

To o0BoNo QuTO Gnpaivel 0TI TO TPOIOV MPEMEL Va AMOPPITTETAL GUPPWVA HeE TNV 00nyia OYETIKA pe

TI¢ MaNE NAEKTPIKEC Kat NAEKTPOVIKES ouaKevE (2012/19/EE) kat o0ppwva pe Ti¢ eBvIKEC vopoBeaieg

Kat ox1 padi pe Ta otkiakd anoppippata. To mpoiov auto mpémet va evarmotifetal o€ éva mpoPAemopevo
anpeio cuMoyng. Auto pmopei yia mapadelypa va yivel EmoTpépovtag T GUOKEU Katd T ayopd evog
TapépoLov mPoidvTog 1 evamoBétovtdg Ty o€ eSovatodotnpévo onpieio cuMoyng yia Ty enavemeSepyaoia Twv
ANV NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIK@Y 0uokeVwV. H AavBaopévn petayeipion Twv maNwV CUOKEVQV pmopei
va EXEL APVNTIKEC EMITTWOELC 0T0 mepIBANov Kat TV avBpwmvn vyeia, e€artiag Twv v duvdpel emkivouvwy
0UGLK)V TTOU TTEPLEXOVTAL OUKVA OTIC TANIEG NAEKTPIKES Kal NAEKTPOVIKEC GUOKEVEC. Me Tn owaTr améppiyn Tou
nipoi6vToc, oupPdNhete eniong otnv amoteleopatiki aglomoinon Twv Quokwy mépwv. MMAnpogopieg oxetika
e Ta onpeia culoyr¢ mahiyv suokevwy Ba Adete amd To 6o oag, To dnpooto-vopHo opéa Slayeiptong
anoppIupdTwy, amé éva eSovatodotnpévo anpeio amoppLpng MaNWV NAEKTPIKAV Kat NAEKTPOVIKWY GUOKEVWV 1)
a6 10 QOpEa AMOKOUIONE TV AmoppIATWY 6a.
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Sigurnosne upute za upotrebu vaseg A
pirografa. 3

- Ne Koristite pirograf ako su drska, kabel ili utikaC oSteéeni. N|
pod kojim uvjetima ne otvarajte uredaj

- Ne izlazZite uredaj vlazi ili kiSi. Uredaj je prikladan samo za
upotrebu u zatvorenom prostoru.

- Ne zagrijavajte uredaj bez umetka (vrh ili pecat)

- Umetanije, uklanjanje ili mijenjanje umetka radite samo kada je
uredaj iskljucen i hladan.

- Uvijek odlazite pirograf na priloZeni stalak kada nije u upotrebi.
Stalak se moZe zagrijati kada je uredaj na njemu. Opasnost od
opekotina!

- Izbjegavajte dodirivanje vrucih dijelova tijekom rada. Opasnost
od opekotina.

- Ovaj uredaj mogu Koristiti i djeca preko 8 godina i osobe s

ograni¢enom fizickom, osjetilnom ili mentalnom percepcijom i

osobe s malo iskustva ili znanja, pod nadzorom ili nakon obuke
za sigurnu upotrebu uredaja i razumijevanja potencijalnih
opasnosti. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem. Djeca ne
bi trebala Cistiti i odrzavati bez nadzora.

- Osigurajte ucinkovitu ventilaciju.

- Koristite zastitu za odi.

- Nemojte jesti ni piti dok koristite alat. Temeljito operite ruke
nakon rada.

® - Uvijek iskljucite iz struje nakon upotrebe.

- Strujni kabel je visokog kvaliteta i ne smije se oStetiti. Vodite
racuna tokom rada da kabel ne bi doSao u kontakt s vru¢im
alatom. Da bi se izbjegla opasnost, ako se kabel ovog uredaja
oSteti, mijenjati ga samo kod proizvodaca, korisnicke sluzbe
proizvodaca ili slicno kvalificirane osobe.

NAZIV DIJELA (vidi preklopljenu stranicu)

1 Pirograf 6 Matica za sjeCivo
2 Pirografski vrhovi 7 Stalak

3 Pirografski pecati 8 Drska

4 Vrh lemilice 9 Kabel s utikacem
5 Sjecivo 10 PredloZak

NAPAJANJE

Uredaj je namijenjen za koriStenje na monofaznoj izmjeni¢noj struji od 230-240 V~ / 50 Hz.
Provjerite da li se va§ mrezni napon podudara s detaljima na uredaju.
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TEHNICKI PODACI MODEL HS-060A-2

Voltaza: 230-240 V~ / 50 Hz
Ulazna snaga: 30w c E @

Klasa zastite: |

‘ ®

NAMJENA
Uredaj je namijenjen za dekoriranje drveta i koZe, za rezanje i topljenje plastike i lemljenje i

moZe se koristiti samo u ove svrhe. Svaka druga upotreba je striktno zabranjena i ne vrijedi
kao njegova namjena.

UKLJUCIVANJE / ISKLJUCIVANJE

Uredaj se ukljucuje tako Sto utika¢ (9) prikljucite u uticnicu.
Izvucite utikac (9) iz uticnice da biste ugasili uredaj.

UPOTREBA

- Prvo iscrtajte Zeljeni dezen na materijal olovkom ili nanesite predlozak.

- Prikljucite strujni kabel u pogodnu utiCnicu, postavite pirograf na stalak i ostavite oko 2
minuta da se zagrije.

- Pocnite tako Sto Cete testirati s ,univerzalnim” vrhom (koji je postavljen pri isporuci) DuZi
rub je idealan za fine, Siroke i dublje linije. Siljati vrh koristite za stvaranje tockastih Sara i
pisanje. Kutni vrh je narocito dobar za sjencenje.

- Isprobajte ove razlicite vrhove i predloSke za Siroku paletu dezena.

- Klijestima mijenjate vrhove.

- Umetak u obliku sjeciva je idealan za rezanje spuzve ili topljenje krajeva konaca i
konopaca izradenih od najlona ili drugih sintetickih materijala.

- Sacekajte da se uredaj potpuno ohladi prije promjene umetka. Umeci su nacinjeni od
mesinga, koji je relativno mek materijal. Kada je vru¢, navoj umetka se moZe oStetiti, to
¢e rezultirati tezim umetanjem kasnije.

ODRZAVANJE

Moguce je formiranje ¢ade na umecima nakon nekog vremena. Uklonite je finim brusnim
papirom kako biste osigurali precizan i kontroliran rad.

RECIKLIRANJE

Ovaj simbol ukazuje da se proizvod ne bi trebao odlagati kao kucni otpad, prema

pravilniku o elektriénom i elektronickom otpadu (2012/19/EU) i drzavnim propisima.

Proizvod se mora dostaviti na odredeno sabirno mjesto. To moze biti primjerice
zamjena pri kupnji slicnog proizvoda ili dostava na ovlasteno sabirno mjesto za recikliranje
elektronskog i elektronickog otpada. Obzirom na potencijalno opasne materijale koji se
koriste u elektronskim i elektronickim proizvodima, nepravilno odlaganje ovakvih koritenih
predmeta moze imati negativne posljedice na okoli§ i zdravlje. Pravilno odlaganje ovog
proizvoda takoder doprinosi u¢inkovitom koriStenju prirodnih resursa. Informacije o
sabirnim mjestima za koriStene proizvode moZete dobiti kod lokalnih vlasti, ravnateljstva za
javni otpad, otpadnog mijesta ili vaSih radnika za prikupljanje otpada.
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Biztonsagi utasitasok a pirografiai

eszkoze hasznalatahoz TEAN

- Ne haszndlja a plrograﬂal eszkozét, ha a fogo, a tapkabel vagy a
dug0 sériilt. Soha ne nyissa ki az eszkozt'

- Ne tegye ki az eszkozt nedvesség vagy es6 hatasanak! Az
eszkoz csak beltéri hasznalatra szolgal.

- Ne hevitse fel az eszkozt betét (paka vagy bélyegz6 szerszam)
nélkiil.

- A betétet csak akkor tegye be, vegye ki vagy cserélje, amikor az
eszkoz aramtalanitva van és hideg.

- Amikor nem hasznalja a pirografiai eszkozt, mindig tegye
a tartojaral A tarto forro lehet, amikor az eszkoz rajta van.
Egésveszély!

- Haszndlat kézben ne érjen a forrd alkatrészekhez! Egésveszély.

- Ezt az eszkozt felligyelet mellett vagy a biztonsagos
hasznalatara vald betanitas és a potencialis veszélyek
megértetése utan hasznalhatjak legalabb 8 éves gyermekek és

korlatozott fizikai, érzékelési vagy mentalis felfogoképességgel
rendelkezd, vagy tapasztalatlan, vagy képzetlen személyek is.
Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak ezzel az eszkozzel!

A tisztitasat és felhasznal6i karbantartasat gyermekek nem
végezhetik feliigyelet nélkiil.

- Biztositani kell a hatékony szell6zést.

- Védoszemiiveg viselése kotelezo.

@& - Az eszkoz hasznalata kozben az eves vagy ivas tilos. Munka
utan alapos kézmosas sziikséges.

- Hasznalat utan a tapkabel dugdjat ki kell huzni a haldzati
csatlakozdaljzatbdl.

- A haldzati kabel kivalo mindségli vezeték, nem lehet rajta
sériilés. Munka kozben (igyeljen ra, hogy ne érjen a forrd
eszkozhoz. A veszély elkertilése érdekében az eszkoz tapkabelét
csak a gyarto, az ligyfélszolgalata vagy hasonlo szakképzett
személy cserélheti meghibasodas esetén.

AZ ALKATRESZ NEVE (lasd a kihajthato oldalt)

1 Pirografiai eszkdz 6 Befogdtokmany a késes eszkozhoz
2 Pirografiai pakak 7 Tartd

3 Pirogréfiai sajtolészerszamok 8 Fogd

4 Forrasztopaka 9 Kabel haldzati csatlakozddugoval
5 Késes eszkoz 10 Sablon

‘
N
N

TAPLALAS

Ez az eszkdz egyfazisu, valtakoz6 aramu 230-240 V~ / 50 Hz tapldlas melletti hasznalatra
szolgdl. Ellendrizze, hogy a helyi halozati fesziiltség megfelel-e az eszkoz gyari tabldjan
feltiintetett adatoknak.
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A HS-060A-2 MODELL MUSZAKI ADATAI

‘ ®

Névleges fesziiltség: 230-240 V~ / 50 Hz
Teljesitményfelvétel: 30w c E @

Védelmi osztaly: |

RENDELTETES

Az eszkoz fa és bir diszitésére, miianyag vagasara, olvasztasdra és forrasztasara szolgal,
s csak ilyen célokra hasznalhatd. Minden mas felhasznalés kifejezetten tilos, és nem
rendeltetésszer(i hasznalatnak mindsiil.

BE- ES KIKAPCSOLAS

Dugja be a haldzati csatlakozddugot (9), hogy bekapcsolja az eszkozt.
Huzza ki a halozati csatlakozddugét (9), hogy kikapcsolja az eszkozt.

HASZNALAT

- El6szor, vigye fel az anyagra a mintat ceruzaval vagy haszndlja az el6re elkészitett sablont.

- Dugaszolja be a tapkabelt a megfelel6 csatlakozoaljzatba, tegye a pirografiai eszkozt a
tartdra és hagyja felmelegedni kb. 2 percig.

- Kezdje a teszteléssel az “Universal” pakdval (gyarilag fel van szerelve). A hosszabbik éle
idedlis finom, széles és mélyebb vonalakhoz. A hegyes péakat pontozott vonalakhoz és
szoveghez hasznalja! A rézsttos paka kiilénosen jo arnyékoldshoz.

- Hasznaljon kiilonféle pakakat és sajtold szerszamokat kiilonféle mintak széles

@ valasztékanak kialakitasara.

- Csip6fogoval cserélje ki a pakat

- A késes betét idedlis habanyag vagasara, vagy a nylon vagy mas miianyag szalak és
kotelek végeinek megolvasztasara.

- A betétek cseréjével varjon, amig az eszkoz teljesen lehdil. Ezek sérgarézbdl késziiltek,
amely viszonylag lagy anyag. Amikor forr6, a betét menete kissé sériilhet, és késébb
nehéz lehet visszatenni.

)

KARBANTARTAS

A betétek iddvel bekormozddhatnak. Tavolitsa el finom dorzspapirral a pontos és ellendrzott
munka érdekében.

UJRAHASZNOSITAS

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a termék nem dobhatd ki haztartasi hulladékként az
E elektromos és elektronikus hulladék szabalyozasardl szold rendeletek (2012/19/EU)

és a nemzeti jogszabalyok szerint. E terméket el kell vinni a kijelolt begydijtohelyre. Ez
lehet példdul csere, ha hasonld terméket vasarol, vagy elszéllitas a kijelolt begy(jtdhelyre az
elektromos és elektronikus hulladék tjrahasznositasa céljabol. A hasznalt tételek helytelen
kidobésa - az elektromos és elektronikus hulladékban gyakran jelen Iév6, potencidlisan
veszélyes anyagok miatt - kdrosithatja a kornyezetet és az emberek egészségét. E termék
megfeleld artalmatlanitdsa hozzajarul a természeti forrasok hatékony felhasznalashoz is. A
hulladék begyjtohelyekrdl tajékoztatast adnak az 6nkormanyzatok, a kozteriilet-fenntartd
és hulladékgazdalkodasi szervek, az elekiromos és elektronikus hulladékot begyijtd
illetékes telepek vagy a helyi szemétszallitd vallalat.
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Oryggisupplysingar fyrir notkun \ (@)

brennipennans ~ '

- Ekki ma nota brennipennann ef handfang|6 rafmagnskapalllnn
eda kldin eru skemmd. Aldrei ma opna teekio.

- EKki ma utsetja taekid fyrir raka eda regni. Taekio hentar
eingdngu til notkunar innanhuss.

- Ekki ma hita teekio an innskots (bita eda stimpils).

- Eingdngu ma koma innskotinu fyrir, fjarleegja eda skipta um pad
begar slokkt er & teekinu og pad er kalt.

- Leggio brennipennann alltaf @ medfylgjandi stand pegar hann er
ekki i notkun. Standurinn getur ordid heitur pegar taekio er lagt
ofan & pad. Brunahatta!

- Foroist ad snerta heita hluti medan a notkun stendur.
Brunahatta.

- Born, 8 dra og eldri og folk med minnkada likamlega-, skyn- eda
andlega getu, eda sem skortir reynslu og pekkingu, mega nota
betta teeki, ef peim hafa verid veittar leidbeiningar
vardandi 6rugga notkun taekisins og ef pau skilja haettuna sem
bvi fylgir. Born mega ekki leika sér med teekid. Hreinsun og
notandavidhald skal ekki framkvaemt af bornum an eftirlits.

- Tryggid skilvirka loftraestingu.

- Notio augnhlifar.

- EKki ma borda eda drekka & medan taekio er notad. bvoid hendur
vandlega eftir vinnu.

-Takid alltaf ur sambandi eftir notkun.

- Rafmagnskapallinn er hageeoa leidsla og ma ekki verda fyrir
skemmdum. Geeta skal vartdar pegar unnio er til ad hann
komist ekki i snertingu vio heitt teekid. Til ad fordast haettu er
naudsynlegt ad framleidandinn, pjonustufulltrii hans eda annar
heefur einstaklingur skipti um kapalinn ef hann er skemmdur.

HEITI HLUTAR (sja opnu)

1 Brennipenni 6 Innleggsholkur fyrir hnifatol
2 Brennibitar 7 Standur

3 Brennistimplar 8 Handfang

4 Loobiti 9 Kapall med kio

5 Hnifatol 10 Snidmat

AFLGJAFI

Teekid er @tlad til notkunar med einfasa AC 230-240V ~ / 50 Hz aflgjafa. Athugid hvort
rafspenna adalaedarinnar samsvari upplysingunum & merkiplotu tekisins.
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T/AKNIUPPLYSINGAR TEGUND HS-060A-2

‘ ®

Malspenna: 230-240 V~ / 50 Hz
Orkuinntak: 30W CED
Verndarflokkur: |

TILATLUD NOTKUN
Teekid er hannad til ad skreyta tré og ledur, til ad skera og braeda plast og til [6dunar og ma

eingdngu nota i pessum tilgangi. Oll 6nnur notkun er stranglega bonnud og & ekki vid um
tiletlada notkun.

KVEIKJA/SLOKKVA

Setjid klona i samband (9) til ad kveikja & teekinu.
Takio kléna ir sambandi (9) til ad slokkva & teekinu.

NOTKUN

- Byrjio & pvi ad dragid mynstrid sem nota skal & efnid med blyanti eda notio tilbGid mynstur.

- Stingid rafmagnskaplinum i samband i videigandi innstungu, leggid brennipennann &
standinn og latid hann hitna i u.p.b. 2 mindtur.

- Profio fyrst ad nota ,,alhlida“ bitann (festur a vid afhendingu). Lengri brdnin er tilvalin fyrir
finar, breidar og djupar linur. Notio bitann med oddinum til ad bua til punktamynstur og
texta. Hornid hentar sérstaklega vel til ad mynda skugga.

- Notid mismunandi bita og stimpla til ad bua til drval mismunandi mynstra.

® - Notid tangir til ad skipta um bita.

- Hnifainnskotid er tilvalio til ad skera fraud eda til ad breeda pradarenda og reipi dr nzloni
eda dorum gerviefnum.

- Bi0io par til teekio hefur kdlnad ad fullu adur en skipt er um innskot. Pau eru gerd ar kopar
sem er tiltdlulega mjukt efni. begar pad er heitt, getur endi innskotsins ordid fyrir veegum
skemmdum pannig ad erfitt verour ad lata hann passa sidar.

VIDHALD

Sot getur myndast & innskotunum eftir nokkurn tima. Fjarleegio meo finum sandpappir til ad
tryggja ndkveema og styrda vinnu.

ENDURVINNSLA

betta takn merkir ad ekki ma farga vérunni sem heimilisirgangi samkvamt
E reglugerdum um raf- og rafeindabtnadartrgang (2012/19/ ESB) og landslogum.
Skila parf vérunni & videigandi s6fnunarstdd. bad ma m.a. gera med skiptum pegar
sambaerileg vara er keypt eda vio afhendingu & vidurkenndri séfnunarstdo til endurvinnslu &
raf- og rafeindabtinadardrgangi.

Ovideigandi férgun notadra hiuta geta haft neikvaed ahrif & umhverfid og heilsuna vegna
efna sem geta verio skadleg og eru oft til stadar i raf- og rafeindabtinadartrgangi. Rétt
forgun vérunnar studlar einnig ad skilvirkri nytingu nattaruaudlinda. Upplysingar um
sofnunarstddvar fyrir notada hluti mé nalgast hja yfirvdldum & hverjum stao, opinberum
yfirvdldum er hafa med medhdndlun drgangs ad gera, vidurkenndum fdrgunarstédvum fyrir
raf- og rafeindabtinad eda umsjonarmenn sorphirou.
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Informazioni di sicurezza per I’ A Voo
utilizzazione della penna pirografica 4

- Non utilizzare la penna pirografica quando il manico, il cavo d|
alimentazione o la spina sono danneggiati. Non aprire mai il
dispositivo!

- Non esporre il dispositivo a umidita e pioggia. Il dispositivo &
adatto all’utilizzo solo in ambienti chiusi.

- Preriscaldare il dispositivo senza I'inserto (punta o timbro).

- Linserto puo essere rimosso o cambiato solo con il dispositivo
spento e freddo.

- Quando non viene utilizzata, deporre la penna pirografica
nell’apposito supporto fornito. Il supporto puo diventare caldo
quando I'apparecchio vi viene lasciato. Pericolo di ustioni!

- Se si toccano componenti calde durante I'utilizzo vi ¢ il rischio di
ustioni.

- Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini a partire
da 8 anni e da persone con ridotte abilita fisiche, sensoriali
0 mentali 0 con mancanza di esperienza e conoscenza, a
condizione che vi sia una supervisione o che vengano istruiti in
merito all’utilizzo sicuro dell’apparecchio e ai rischi derivanti.

| bambini non devono giocare con I’apparecchio. Pulizia e

manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza

supervisione.
- Assicurarsi che vi sia una buona ventilazione.
® - Indossare occhiali protettivi
- Non bere 0 mangiare durante il lavoro. Dopo il lavoro lavare le
mani a fondo!

- Dopo ogni utilizzo, staccare la spina!

- Il cavo di alimentazione utilizzato & di alta qualita e non deve
essere danneggiato. Durante il lavoro fare attenzione a non
toccare il cavo di alimentazione con I'apparecchio caldo. Qualora
il cavo di alimentazione dell’apparecchio venisse danneggiato,
dovra essere sostituito dal produttore, dal suo rappresentante o
da una persona qualificata per evitare situazioni pericolose.

DENOMINAZIONE DELLE PARTI (v. pagina apribile)

1 Pirografo 6 Ganasce per inserto lama
2 Punte 7 Supporto

3 Stampi 8 Manico

4 Punta per saldatura 9 Cavo con spina

5 Inserto lama 10 Modello

ALIMENTAZIONE

’apparecchio & costruito per I'utilizzo con tensione monofase 230-240 V~ /50 Hz.
Controllare se I'alimentazione a disposizione corrisponde a quanto specificato sulla
targhetta dell’apparecchio.
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DATI TECNICI MODELLO HS-060A-2
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Tensione nominale: 230-240 V~ / 50 Hz
Potenza assorbita: 30w c E @

Classe di protezione: |

IMPIEGO PREVISTO

Il dispositivo & progettato per le decorazioni su legno e pelle, per il taglio e la fusione
di materiali plastici e per la saldatura, e puo essere utilizzato solo conformemente alle
indicazioni fornite. Ogni altra applicazione & esclusa e viene considerata come utilizzo
improprio.

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

Il dispositivo viene acceso collegando il cavo di alimentazione.
Il dispositivo viene spento scollegando il cavo di alimentazione.

UTILIZZO

- Per prima cosa tracciare il motivo desiderato con una matita sul pezzo da lavorare o
utilizzare un motivo predefinito.

- Collegare il cavo di alimentazione a una presa di corrente adatta, posizionare la penna
pirografica sul supporto e lasciare scaldare I’apparecchio per circa 2 minuti.

- Iniziare a eseguire le prove con la punta «Universal» (montata alla consegna). Il bordo
esterno € adatto sia per linee fini che larghe e profonde. Con la punta possono essere
eseguiti motivi puntiformi e testi. Linclinazione permette di creare sfumature.

- Con le diverse punte e stampi & possibile creare molti motivi diversi.

- Per sostituire gli inserti, utilizzare le pinze.

- L'inserto lama & adatto per tagliare materiale espanso o fondere I'estremita delle corde in
nylon o altri materiali sintetici.

- Cambiare gli inserti solo dopo completo raffreddamento poiché sono costituiti di ottone
e dunque di materiale relativamente soffice. Con I'apparecchio caldo le viti degli inserti
possono essere facilmente danneggiate e dunque poi rischiano di poter essere utilizzati
con difficolta.

MANUTENZIONE

Sugli inserti puo formarsi dopo qualche tempo della ruggine, che dev’essere rimossa con
carta abrasiva fine per permettere un lavoro accurato e controllato.

RICICLAGGIO

Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i rifiuti domestici,
ai sensi della Direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche e elettroniche (2012/19/
UE) e le leggi nazionali. Il prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta.
Pud essere riconsegnato per esempio in occasione dell’acquisto di un nuovo prodotto
simile 0 a un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Il trattamento improprio di apparecchi puo, a causa di sostanze potenzialmente
pericolose spesso contenute nei dispositivi elettrici o elettronici, avere effetti negativi
sull’ambiente e sulla salute umana. Con il corretto smaltimento di questo prodotto si
contribuisce a un utilizzo efficace delle risorse naturali. Si possono ottenere informazioni
su raccolta e riciclaggio presso I'ufficio comunale, I'ente pubblico responsabile dello
smaltimento dei rifiuti, un ente autorizzato per lo smaltimento di apparecchiature elettriche
o elettroniche o il proprio centro di raccolta.

28

030991_L3uch.indb 28 @ 23.03.2020 17:01:48



| ®

Nurodymai, kaip saugiai naudotis \ @)

jusy pirografijos jrankiu x ' o

- Nenaudokite pirografijos jrankio, jei pazeista rankena, maltlnlmo
laidas ar kiStukas. Niekada neatidarykite prietaiso.

- Saugokite prietaisg nuo drégmés ir lietaus. Prietaisas skirtas
naudoti tiktai patalpoje.

- Nekaitinkite prietaiso be priedo (antgalio arba spaudo).

- Priedg uzdékite, nuimkite ar keiskite tik tada, kai prietaisas yra
iSjungtas ir Saltas.

- Kai pirografijos jrankio nenaudojate, visada jj padékite ant
atramos. Kai jrankis yra ant atramos, ji gali jkaisti. Pavojus
nusideginti!

- Nelieskite karsty daliy dirbdami su prietaisu. Pavojus
nusideginti.

- Vaikai nuo 8 mety ir Zmonés su ribotais fiziniais, jutimo arba
protiniais sugebéjimais arba turintys nepakankamai darbo
su prietaisu patirties ar Ziniy Siuo prietaisu gali naudotis
tik priziurimi arba apmokyti saugiai naudotis prietaisu ir
iSmanydami galinCius Kilti pavojus. Neleiskite su prietaisu Zaisti
vaikams. NepriZiurimi vaikai negali valyti ir atlikti prietaiso
prieziuros procedury.

- Pasirupinkite tinkamu védinimu.

- Dévékite apsauginius akinius

- Naudodamiesi prietaisu nevalgykite ir negerkite. Baige darba

@& kruopS€iai nusiplaukite rankas.

- Baige naudotis prietaisu jj visada atjunkite nuo elektros tinklo.

- Maitinimo kabelis yra aukStos kokybés kabelis, saugokite jj
nuo pazeidimy. Pasirupinkite, kad kabelis nesiliesty prie karsto
prietaiso darbo metu. Saugumo sumetimais, jei maitinimo laidas
pazeidziamas, jj gali pakeisti gamintojas, jo klienty aptarnavimo
tarnybos specialistas ar kitas panaSios kvalifikacijos asmuo.

DALIES pavadinimas (z. i$skleidziama puslapj)

1 Pirografijos jrankis 6 |rankio-peilio jvoré
2 Pirografijos antgaliai 7 Atrama

3 Pirografijos Stampai 8 Rankena

4 Litavimo antgalis 9 Kabelis su kiStuku
5 Jrankis-peilis 10 Sablonas

MAITINIMO SALTINIS

Prietaisas skirtas naudoti vienos fazés 230-240 V kintamosios srovés / 50 Hz elektros
tinkle. Jsitikinkite, kad jusy elektros tinklo jtampa sutampa su informacija, nurodyta prietaiso
duomeny lenteléje.
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TECHNINIY DUOMENY MODELIS HS-060A-2

Vardiné jtampa: 230-240V ~ / 50 Hz

Jéjimo galia: 30 W CED

Apsaugos klaseé: |

NUMATYTOJI NAUDOJIMO PASKIRTIS

Prietaisas yra skirtas medienos ir odos apdailos, plastiky pjaustymo ir lydymo bei litavimo
darbams. Jj galima naudoti tik Siems tikslams. Naudoti jj kaip nors kitaip yra atskirai
draudziama ir laikoma naudojimu ne pagal paskirt].

JIJUNGIMAS / ISJUNGIMAS

Norédami jjungti prietaisa, jkiSkite kiStuka (9) j lizda.
Norédami iSjungti prietaisa, kiStukg (9) atjunkite.

NAUDOJIMAS

- I3 pradziy apveskite norima kontiirg ant medziagos pieStuku arba naudokite jau
pasiruo$ta Sablong.

- Jjunkite maitinimo laida j elektros lizda, padékite pirografijos prietaisg ant atramos, leiskite
2 minutes pasilti.

- Patikrinkite prietaisg su universaliu antgaliu (jis yra uzZdétas prietaisg pristatant). llgesniu
krastu patogu brézti siauras, plaias ir gilesnes linijas. Smailiu antgaliu patogu kurti
punktyrines linijas ir radyti tekstg. Kampas itin gerai tinka SeSéliams kurti.

- Su skirtingais antgaliais ir Stampais galésite kurti jvairiausias formas.

- Antgalius keiskite su replémis.

- Antgaliu-peiliu patogu pjaustyti putplastj ar uzdegintus suvyty virviy i$ nailono ar kitokios
sintetinés medziagos galus.

- Prie$ keisdami priedus palaukite, kol jrankis visiSkai atSals. Priedai yra pagaminti i§
Zalvario, tai yra pakankamai minkSta medziaga. Jkaitusio priedo sriegis gali Siek tiek
deformuotis, dél to bus sunku prieda véliau pritvirtinti ant prietaiso.

TECHNINE PRIEZIURA

Bégant laikui ant priedy gali susidaryti suodziy sluoksnis. Nuvalykite jj su smulkiu Svitriniu
popieriumi.

PERDIRBIMAS

Sis simbolis rodo, kad pagal elektros ir elektroniniy prietaisy atlieky taisykles
E (2012/19/ES) ir nacionalinés teises aktus produkto negalima iSmesti su buitinémis

atliekomis. Produkta reikia atnesti j tokiy atlieky surinkimo centra. Pavyzdziui,
galite atiduoti seng prietaisa jsigydami panasy naujg prietaisa arba palikti tokios jrangos
surinkimo taske, kad elektros ir elektroniniy prietaisy dalys buty tinkamai perdirbtos.
Neteisingas panaudoty prietaisy iSmetimas gali kelti pavojy Zmoniy sveikatai ir aplinkai,
nes prietaisuose gali buti potencialiai pavojingy medziagy, kurios daznai naudojamos
elektros ir elektroniniuose prietaisuose. Teisingai utilizuodami §j produkta taip pat padésite
taupyti gamtinius iSteklius. Informacijos apie iSmetamy produkty atidavimo vietas galite
gauti i vietiniy atsakingujy institucijy, vieSujy atlieky perdirbimo kompanijy, specializuoty
elektros ir elektroniniy produkty atlieky perdirbimo ar panaudoty prietaisy surinkimo ir
iSvezimo jmoniy.
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Pirografijas (iededzinasanas) A @\
instrumenta lietoSanas droSibas AN
instrukcijas

- Neizmantojiet pirografijas instrumentu, ja ta rokturis, baroSanas
vads vai kontaktdaks$a ir bojata. Nekad neatveriet ierici.

- Nepaklaujiet ierici mitruma vai lietus iedarbibai. lerice ir
piemerota lietoSanai tikai telpas.

- Neuzkarsgjiet ierici bez ieliktna (uzgala vai spiedoga).

- leliktni ievietojiet, nonemiet vai nomainiet tikai tad, kad ierice ir
izslegta un atdzisusi.

- Kad pirografijas instruments netiek lietots, vienmer novietojiet
to uz stativa. Kad instruments ir novietots uz stativa, tas var
uzkarst. Apdegumu risks!

- leverojiet piesardzibu, lai lietoSanas laika nepieskartos karstajam
dalam. Apdegumu risks.

- Berni no 8 gadu vecuma un cilveki ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigas izpratnes spejam vai nepietiekamu
pieredzi vai zinaSanam $o ierici var izmantot kvalificetas
personas uzraudziba vai péc tam, kad ir sanemusi instruktazu
par ierices droSu lietoSanu un ieguvusi izpratni par
iespejamajam briesmam. Nelaujiet berniem speleties ar ierici.
lerices firiSanu un apkopi, ko drikst veikt lietotajs, nedrikst veikt
berni bez uzraudzibas.

- Nodroiniet efektivu ventilaciju.

® - Valkajiet acu aizsardzibas Nidzek|us.

- Neediet un nedzeriet, stradajot ar instrumentu. Pec darba rupigi
nomazgajiet rokas.

- Pec ierices lietoSanas vienmer atvienojiet to no elektrotikla.

- BaroSanas vads ir augstas kvalitates vads, un to nedrikst
sabojat. Stradajot rupejieties, lai vads nenonaktu saskare ar
karstu ierici. Lai izvairttos no briesmam, ja ierices baroSanas
vads ir bojats, tas janomaina razotajam, klientu apkalpoSanas
centra darbiniekam vai lidzigi kvalificétai personai.

DAL.AS NOSAUKUMS (skatit atlokamo lappusi)

1 Pirografijas instruments 6 NaZa maksts

2 Pirografijas uzgali 7 Stafivs

3 Pirografijas spiedogi 8 Rokturis

4 LodeSanas uzgalis 9 BaroSanas vads ar kontaktdakSu
5 Naza instruments 10 Sablons:

BAROSANAS AVOTS

lerice ir paredzeta lietoSanai ar vienfazes mainstravas (230—-240V ~ / 50 Hz) baro$anas
avotu. Parbaudiet, vai stravas spriegums atbilst informacijai ierices tehnisko pamatdatu
plaksnite.
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TEHNISKIE DATI — MODELIS HS-060A-2

Nominalais spriegums: 230-240V ~ / 50 Hz
Jaudas izlietojums: 30w c E @

Aizsardzibas klase: |

PAREDZETAIS IZMANTOJUMS

lerice ir paredzéta koka un adas dekorésanai, plastmasas grieSanai un kausésanai, ka ari
lodeSanai, un to drikst izmantot tikai Siem mérkiem. Visi citi izmantojumu veidi ir stingri
aizliegti un nav uzskatami par paredzeto izmantojumu.

IESLEGSANA UN IZSLEGSANA

Lai ieslégtu ierici, iespraudiet baroSanas vada kontaktdakSu (9) elektrotikla kontaktligzda.
Lai izslegtu ierici, iznemiet baro3anas vada kontaktdak3u (9) no elektrotikla kontaktligzdas.

LIETOSANA

- Vispirms ar zimuli uzzimejiet zimejumu, ko velaties iegut uz materiala, vai izmantojiet
iepriek$ sagatavotu zimejumu.

- lespraudiet kontaktdaksu piemérota kontaktligzda, novietojiet pirografijas instrumentu uz
stativa un atstajiet to uzkarst apmeram 2 minutes.

- Saciet, izméginot ar universalo uzgali (piestiprinats piegadatajai iericei). Garaka mala ir
lieliski piemeérota smalku, platu un dzilaku liniju iededzina$anai. Smailo uzgali izmantojiet
punktotu zim&jumu un teksta veidoSanai. Lenkis ir ipaSi piemérots énu veidosanai.

@ - lzmantojiet dazadus uzgalus un spiedogus, lai izveidotu dazadus zimejumus.

- Lai nomainitu uzgalus, lietojiet knaibles.

- Naza ieliktnis ir lieliski piemeérots sintétisko putu grieSanai, ka ari no neilona vai citiem
sintétiskiem materialiem izgatavota pavediena vai virves galu apkausés$anai.

- Pirms ieliktnu nomaini$anas pagaidiet, kamer instruments ir pilniba atdzisis. leliktni ir
izgatavoti no misina, kas ir samera miksts materials. Kad ielikina vitne ir karsta, ta var tikt
nedaudz sabojata, pec tam ieliktni bus grutak ielikt atpakal un nostiprinat.

APKOPE

Péc kada laika uz ieliktniem var uzkraties kvépi. Nonemt ar smalku smil3papiru, lai
nodro3inatu precizu un kontroletu darbu.

OTRREIZEJA PARSTRADE

Sis simbols norada, ka saskana ar Direkfivu par elektrisko un elektronisko atkritumu

apsaimniekoSanu (2012/19/ES) un valsts tiesibu aktiem izstradajumu nedrikst utilizét

kopa ar sadzives atkritumiem. Sis izstradajums janogada tam paredzéta savakSanas
vieta. Pieméram, ta var bt apmaina, pérkot lidzigu izstradajumu, vai nogadasana uz
pilnvaroto savaks$anas punktu elektrisko un elektronisko atkritumu parstradei. Potenciali
bistamu materialu dél, kas biezi ir elektrisko un elektronisko iekartu atkritumos, nolietoto
izstradajumu nepareizai likvideSanai var but negativa ietekme uz vidi un veselibu. Turklat §a
izstradajuma pareiza likvidéSana veicina dabas resursu efektivu izmanto$anu. Informaciju
par nolietoto izstradajumu savaks$anas punktiem var iegut vietéja paSvaldiba, valsts
atkritumu apsaimniekoSanas iestades, pilnvarotaja elektrisko un elektronisko atkritumu
likvideSanas vieta vai no vietejas atkritumu savaksanas brigades.
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Veiligheidsinstructies voor het gebruik A (@)
van uw pyrografiegereedschap JANNY

- Gebruik het pyrografiegereedschap niet als de handgreep, het
netsnoer of de stekker zijn beschadigd. Open het apparaat nooit.

- Stel het apparaat niet bloot aan vocht of regen. Het apparaat is
uitsluitend geschikt voor gebruik binnenshuis.

- Warm het apparaat niet op zonder inzetstuk (stift of stempel) op.

- Plaats, verwijder of vervang het inzetstuk alleen wanneer het
apparaat uitgeschakeld en koel is.

- Leg het pyrografiegereedschap wanneer het niet wordt gebruikt
altijd op de meegeleverde standaard. De standaard kan heet
worden wanneer het gereedschap erop wordt gelegd. Gevaar op
brandwonden!

- Vermijd om tijdens het werken hete componenten aan te raken.
Gevaar op brandwonden.

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
door mensen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of mentale
vermogens, of met weinig kennis of ervaring, wanneer zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over veilig gebruik
van het apparaat en zijn de potentiéle gevaren begrijpen.

Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Het reinigen
en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden
uitgevoerd als zij niet onder toezicht staan.

- Zorg voor effectieve ventilatie.

® - Draag oogbescherming.

- Eet of drink niet terwijl u het gereedschap gebruikt. Was uw
handen grondig na de werkzaamheden.

- Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.

- Het netsnoer is een hoogwaardig snoer en mag niet worden
beschadigd. Zorg ervoor dat het tijdens de werkzaamheden
niet met het hete apparaat in aanraking komt. Om gevaar
te vermijden, moet het netsnoer van dit apparaat als het
is beschadigd, door de fabrikant, de klantenservice of een
vergelijkbaar bevoegde persoon worden vervangen.

NAAM ONDERDEEL (zie uitvouwbaar blad)

1 Pyrografiegereedschap 6 Spantang voor meshulpstuk
2 Pyrografiestiften 7 Standaard

3 Pyrografiestempels 8 Handgreep

4 Soldeerstift 9 Netsnoer met stekker

5 Meshulpstuk 10 Mal

STROOMVOORZIENING

Dit apparaat is ontworpen voor gebruik met een stroomvoorziening met één fase
wisselstroom van 230-240 V~ / 50 Hz. Controleer dat uw netspanning overeenkomt met de
gegevens op het typeplaatje van het apparaat.
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TECHNISCH GEGEVENS MODEL H
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S-060A-2

Nominale spanning:

230-240 V~ / 50 Hz

Opgenomen vermogen:

30w

Beschermingsklasse:

ced

BESTEMD GEBRUIK

Het apparaat is ontworpen voor het versieren van hout en leer, voor het snijden en smelten
van kunststoffen en voor solderen, en mag uitsluitend voor deze doelen worden gebruikt.
Alle andere toepassingen zijn uitdrukkelijk verboden en gelden niet als bestemd gebruik.

IN-/UITSCHAKELEN

Steek de stekker (9) in het stopcontact om het apparaat in te schakelen.
Haal de stekker (9) uit het stopcontact om het apparaat uit te schakelen.

- Teken eerst het gewenste ontwerp met een potlood op het materiaal of breng een van
tevoren voorbereid ontwerp aan.

- Steek de stekker van het netsnoer in een geschikt stopcontact, leg het

pyrografiegereedschap op de standaard en laat het gedurende ongeveer 2 minuten

opwarmen.

- Begin met te testen met de “universele” stift (die bij aflevering is gemonteerd). De
langere rand is ideaal voor fijne, brede en diepere lijnen. Gebruik de puntige stift
@ om puntontwerpen en tekst te creéren. De hoek is vooral goed voor het creéren van

schaduwen.

- Gebruik de verschillende stiften en stempels om een groot aantal verschillende ontwerpen

te creéren.

- Gebruik een tang om de stiften te wisselen.

- Het meshulpstuk is ideaal voor het snijden van schuim of het smelten van uiteinden van
draad en touw van nylon of andere synthetische materialen.

- Wacht voor het wisselen van de inzetstukken totdat het gereedschap volledig is afgekoeld.
Ze zijn gemaakt van messing, wat een relatief zacht materiaal is. De inzetdraad kan licht
worden beschadigd als hij heet is en het kan later moeilijk zijn om hem weer te monteren.

ONDERHOUD

Er kan zich na enige tijd roet op de inzetstukken vormen. Verwijder het met fijn

schuurpapier om nauwkeurig en gecontroleerd werken te verzekeren.

RECYCLING

Dit symbool geeft aan dat het product volgens de voorschriften voor elektrisch en
E elektronisch afval (2012/19/EG) en nationale wetgeving niet als huishoudelijk afval

mag worden afgevoerd. Dit product moet bij een hiervoor aangewezen verzamelpunt
worden ingeleverd. Dit kan bijvoorbeeld door inruil bij aanschaf van een vergelijkbaar
product, of door inlevering bij een bevoegd verzamelpunt voor het recyclen van elektrisch
of elektronisch afval. Onjuiste afvoer van gebruikte artikelen kan vanwege de potentieel
schadelijke materialen die vaak in elektrisch en elektronisch afval zijn gebruikt, negatieve
effecten op het milieu en de gezondheid hebben. De juiste afvoer van dit product draagt ook
bij aan het effectieve gebruik van natuurlijke hulpbronnen. Informatie over verzamelpunten
voor gebruikte artikelen kan worden verkregen bij uw lokale overheid, de openbare
overheden voor afvalverwerking, een bevoegd afvoerpunt voor elektrisch en elektronisch
afval of bij uw vuilnisophaalteam.
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Sikkerhetsinstruksjoner for bruk av /\ (@
pyrografi-verktoyet ~

- Bruk ikke pyrografi-verktgyet hvis héndtaket, nettlednlngen eIIer
stopselet er skadet. Apne aldri enheten.

- Enheten ma aldri eksponeres for damp eller regn. Enheten er
kun egnet for innenders bruk.

- Ikke varm opp enheten uten en innsats (bit eller stempel).

- Sett inn, fjern eller bytt innlegget kun nar enheten er slatt av og
avkjalt.

- Plasser alltid pyrografiverkteyet pa det medfglgende stativet nar
det ikke er i bruk. Stativet kan bli varmt nar verktgyet er plassert
pa det. Fare for brannsér!

- Unnga & bergre varme deler under bruk. Fare for brannsar.

- Denne enheten kan brukes under oppsyn eller etter instruksjon
om trygg bruk av enheten med forstaelse av de potensielle
farene av barn fra 8 ar, og av personer med begrensede
fysiske, sensoriske og mentale evner eller med liten erfaring
eller kunnskap. La ikke barn leke med enheten. Rengjaring og
bruker-vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten oppsyn.

- Sikre effektiv ventilering.

- Bruk gyebeskyttelse

- [kke spis eller drikk under bruk av verktgyet. Vask hendene
grundig etter bruk.

- Dra alltid ut stikkontakten etter bruk.

® - Nettledningen er en ledning av hay kvalitet, og ma ikke skades.

Pass pé at den ikke kommer i kontakt med den varme enheten

under arbeid. For & unngé fare, mé nettledningen for denne

enheten byttes ut av produsenten, dennes kundeservice eller en
lignende kvalifisert person, hvis ledningen er skadet.

DELENAVN (se utbrettsiden)

1 Pyrografiverktoy 6 Innfatning for knivverktgy
2 Pyrografibiter 7 Stativ

3 Pyrografistempler 8 Handtak

4 Loddebit 9 Ledning med nettstapsel
5 Knivverktoy 10 Mal

STROMFORSYNING

Enheten er designet for bruk med en enkeltfaset A 230-240 V~ / 50 Hz-strgmforsyning.
Kontroller at nettspenningen din samsvarer med detaljene pa enhetens klassifiseringsplate.
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TEKNISKE DATA MODELL HS-060A-2

Nominell spenning: 230-240 V~ / 50 Hz
Kraftbehov: 30W CED
Beskyttelsesklasse: |

BEREGNET BRUK
Enheten er designet for dekorering av tre og leer, for & skjaere og smelte plast og for lodding,

og skal kun brukes for disse formal. Alt annet bruk er strengt forbudt, og omfattes ikke av
beregnet bruk.

SLA PA/AV

Plugg nettstgpselet (9) i kontakten for & sla pa enheten.
Plugg nettstepselet (9) i kontakten for & sla pa enheten.

- gegn farst av designet du vil bruke pa materialet med en blyant, eller bruk et ferdig

esign.

- Plugg nettledningen i en egnet stikkontakt, plasser pyrografiverktgyet pé stativet og la det
varmes opp i omtrent 2 minutter.

- Start med & teste «universal»-biten (leveres innsatt). Den lange kanten er ideell for fine,
brede og dype linjer. Bruk den spisse biten for & lage punktdesign og tekst. Vinkelen er
spesielt god til & lage skygger.

- Bruk de ulike bitene og stemplene for & lage et bredt utvalg av ulike design.

- Bruk tang for & bytte biter.

- Knivinnsatsen er ideell for & skjaere skum eller smelte tradender og tau laget av nylon eller
andre syntetiske materialer.

- Vent til verktayet er helt avkjglt far du bytter innsatser. De er laget av messing, som er
et relativt mykt materiale. Nar den er varm, kan innsatstraden bli litt skadet, og vil da bli
vanskelig a sette inn igjen senere.

VEDLIKEHOLD

Etter noe tid kan det dannes sot pa innsatsene. Fiern det med fint sandpapir for & serge for
ngyaktig og kontrollert arbeid.

RESIRKULERING

Dette symbolet indikerer at produktet ikke kan kastes som husholdningsavfall i

henhold til direktivet om elektrisk og elektronisk avfall (2012/19/EU) og nasjonal

lovgivning. Dette produktet ma leveres til et eget innsamlingssted. Dette kan
f.eks. vaere innlevering ved kjop av et lignende produkt eller levering til et godkjent
innsamlingssted for resirkulering av elektrisk og elektronisk avfall. Uriktig kassering av
brukte produkter kan ha negative virkninger pa miljg og helse pa grunn av de potensielle
farlige stoffene som ofte brukes i elekirisk og elektronisk avfall. Riktig kassering av
dette produktet bidrar ogsa til en effektiv bruk av naturressurser. Informasjon om
innsamlingssteder for brukte produkter kan fas fra dine lokale myndigheter, offentlige
avfallsmyndigheter, et godkjent avfallsdepot for elektrisk og elektronisk avfall eller fra
spppelhentingsmannskap.
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Srodki bezpieczenstwa przy A

obstudze pirografu TEAN A 4

- Nie nalezy uzywac pirografu, jesli raczka, kabel zasnajqcy Iub
wtyczka sg uszkodzone. Nie nalezy rozmontowywacé urzgdzenia.

- Nalezy chronic urzadzenie przed wilgocia i deszczem.
Urzgdzenie jest przeznaczone do uzytkowania w zamknigtym
pomieszczeniu.

- Nie nalezy nagrzewac urzgdzenia bez nasadki (naktadki lub
stempla).

- Nalezy naktadac, zdejmowac lub wymienia¢ nakfadke tylko
wtedy, gdy urzadzenie jest wytgczone i schtodzone.

- Gdy pirograf nie jest uzywany, nalezy postawi¢ go na dotgczonej
do zestawu podstawce. Gdy urzadzenie jest na podstawce,
moze sig¢ ona nagrzac. Ryzyko poparzenia!

- Podczas pracy nie nalezy dotykaé nagrzanych elementow.
Ryzyko poparzenia.

- Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko pod nadzorem i po
zapoznaniu sie z zasadami bezpiecznej eksploatacji i ze
$wiadomoscig odnos$nie potencjalnego niebezpieczenstwa
uzycia go przez dzieci do 8 lat i przez osoby z ograniczong
percepcjg psychiczng, czuciowg lub mentalng lub 0 matym
dos$wiadczeniu lub niewielkiej wiedzy. Nie nalezy pozwalac¢
dzieciom bawic sig urzagdzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie
mog3 by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru.

® - Nalezy zapewnic skuteczng wentylacje.

- Nalezy natozy¢ ochrong oczu

- Podczas uzytkowania nie nalezy jes¢ ani pic. Po pracy nalezy
doktadnie umy¢ rece.

- Po uzyciu nalezy odtgczy¢ urzadzenie od pradu.

- Kabel zasilajgcy jest przewodem wysokiej jakosci i nie mozna
dopuscic do jego uszkodzenia. Podczas pracy nalezy unikaé
kontaktu pirografu z gorgcymi urzadzeniami. Aby unikngc
zagrozenia, w razie uszkodzenia kabla zasilajgcego nalezy
powierzy¢ jego wymiang producentowi, jego punktowi
serwisowemu lub osobie kwalifikowane;.

NAZWA CZESCI (patrz strona rozktadana)

1 Pirograf 6 Zbierak do naktadki nozowej
2 Naktadki pirografu 7 Podstawka

3 Stemple pirografu 8 Raczka

4 Nakfadka lutownicza 9 Kabel zasilajacy z wtyczka
5 Naktadka nozowa 10 Szablon

Urzadzenie zasilane jest jednofazowym prgdem zmiennym 230-240 V~ / 50 Hz Nalezy
upewnic sig, ze napigcie zasilania jest zgodne z danymi na ptytce urzadzenia.
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TYP URZADZENIA HS-060A-2

Napigecie znamionowe 230-240 V~ / 50 Hz
Moc zasilania 30w c E @

Klasa ochrony |

PRZEZNACZENIE URZADZENIA

Urzadzenie przeznaczone jest do dekorowania drewna i skory, cigcia i topienia tworzyw
sztucznych i do lutowania i nie moze by¢ uzywane w innym celu. Uzytkowanie we
wszelkich innych celach niz te, do ktdrych jest przeznaczone, jest kategorycznie
zabronione.

WLACZANIE/WYLACZANIE

Aby wigczy¢ urzadzenie nalezy wiozy¢ wtyczke (9) do gniazdka zasilania.
Aby wytaczy¢ urzadzenie nalezy wyja¢ wtyczke (9) z gniazdka zasilania.

UZYTKOWANIE

- Nalezy wpierw nakresli¢ otowkiem wzdr lub natozy¢ przygotowany wzor.

- Podtgczy¢ kabel zasilajacy do gniazdka, odstawic urzadzenie na podstawce i odczekac ok.
2 minut, aby si¢ nagrzato.

- Nalezy rozpocza¢ préby z ,uniwersalng” korcéwka (natozong przy zakupie). Dluzsze
ostrze jest najodpowiedniejsze do tworzenia precyzyjnych, szerszych i gtebszych linii.
Do nanoszenia wzordw kropkowanych i tekstéw uzywa sig spiczastej koncowki. Do
nanoszenia cieni najlepiej nadaje sig koricéwka katowa

- Do nanoszenia wszelkiego rodzaju wzoréw uzywa si¢ réznych koricowek i stempli.

- Koficéwki wymienia sig za pomocg szczypiec.

- Wkiadka nozowa najbardziej si¢ nadaje do wycinania piany lub wtapiania koncowek nitek
i sznuréw wykonanych z nylonu lub innego materiatu syntetycznego.

- Przed wymiang koficéwek nalezy zaczekac az urzadzenie catkowicie schtodzi sig.

Wykonane sg z mosigdzu, ktéry jest materiatem stosunkowo migkkim. Po nagrzaniu sig
koncéwka gwintowana moze nieco znieksztatcic sig i moga by¢ problemy z ponownym jej
natozeniem.

KONSERWACJA

Po pewnym czasie na koricéwkach moze nagromadzi¢ sie sadza. Aby zapewnic¢ doktadng,
precyzyjna prace, nalezy usunac ja papierem $ciernym.

RECYKLING

Symbol ten oznacza, ze urzadzenie nie moze by¢ utylizowane jak zwykly domowy

odpad zgodnie z przepisami dotyczacymi utylizacji odpadéw elektrycznych i

elektronicznych (2012/19/EU) i krajowymi rozporzadzeniami. Produkt ten nalezy
dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki. Moze to byc np. rekompensowane przy
zakupie podobnego urzadzenia lub dostawie do autoryzowanego punktu zbiérki do
recyklingu odpadéw elektrycznych i elektronicznych. Niewtasciwa utylizacja potencjalnie
szkodliwych zuzytych elektrycznych i elektronicznych elementéw moze w sposéh
negatywny dziata¢ na otoczenie i zdrowie. Ponadto wtasciwa utylizacja tego produktu
przyczynia sig do efektywnego wykorzystania zasobow naturalnych. Informacje o punktach
zbidrki zuzytych elementow mozna uzyskac¢ w lokalnych urzedach administracji, zarzadach
gospodarki odpadami, autoryzowanym punkcie utylizacji elementéw elektrycznych i
elektronicznych lub od przedsigbiorstwa wywozu Smieci.
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Instrucoes de seguranca para o uso

da sua ferramenta de pirografia JANY

- Nao utilize a ferramenta de pirografia caso a pega, o cabo de
alimentacéo ou a ficha estiverem danificados. Nunca abra o
dispositivo.

- Nao exponha o dispositivo a humidade ou a chuva. 0 dispositivo
S0 é adequado para uso em ambientes fechados.

- Nao aqueca o dispositivo sem um acessorio (cabeca ou
carimbo).

- Introduza, remova ou mude 0 acessorio apenas quando 0
dispositivo esteja desligado e arrefecido.

- Coloque sempre a ferramenta de pirografia no suporte fornecido
quando nao estiver a usar. 0 suporte pode ficar quente quando a
ferramenta é colocada sobre ele. Perigo de queimaduras!

- Evite tocar nos componentes quentes durante o funcionamento.
Perigo de queimaduras.

- Este dispositivo pode ser usado sob supervisdo ou apos as
instrucdes sobre uma utilizagao segura do dispositivo e com
a compreensao dos potenciais perigos por criancas desde 0s
8 anos e por pessoas com limitada percecao fisica, sensorial
ou mental ou com pouca experiéncia ou conhecimentos.

N&o permita que as criangas brinquem com o dispositivo. As
operacgdes de manutencao e limpeza por parte do utilizador ndo
podem ser realizadas por criangas sem supervisao.

® - Garanta uma ventilagéo eficaz.

- Use protecgao ocular

- Nao coma nem beba enquanto estiver a utilizar a ferramenta.
Lave bem as méos depois do trabalho.

- Desconecte sempre da corrente apds a sua utilizacao.

- 0 cabo elétrico é um cabo de alta qualidade e ndo pode ser
danificado. Tenha cuidado ao trabalhar para que este ndo entre
em contacto com o dispositivo quente. Para evitar o perigo, 0
cabo de alimentag@o para este dispositivo deve ser substituido
pelo fabricante, a sua assisténcia ao cliente ou uma pessoa com
qualificacao similar, se estiver danificado.

NOME DAS PECAS (ver pagina desdobravel)

1 Ferramenta de pirografia 6 Pinca para ferramenta de faca
2 Cabegas de pirografia 7 Suporte

3 Carimbos de pirografia 8 Pega

4 Cabeca de soldar 9 Cabo com ficha elétrica

5 Ferramenta de faca 10 Modelo

FONTE DE ALIMENTAGCAO

0 dispositivo é concebido para ser utilizado com uma fonte de alimentagdo monofasica AC
230-240 V~ / 50 Hz. Verifique se a tensdo da sua rede elétrica coincide com os dados na
placa de especificagoes do dispositivo.
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DADOS TECNICOS MODELO HS-060A-2
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Tensao nominal: 230-240 V~ / 50 Hz
Poténcia de entrada: 30w c E @

Classe de protegéo: |

USO A QUE SE DESTINA

0 dispositivo & concebido para a decoragéo de madeira e couro, para cortar e derreter
plastico e para soldar e so pode ser utilizado para estes fins. Todos os outros usos estéo
expressamente proibidos e ndo se aplicam ao uso a que se destina.

LIGAR/DESLIGAR

Conecte a ficha elétrica (9) para ligar o dispositivo.
Desconecte a ficha elétrica (9) para desligar o dispositivo.

- Em primeiro lugar, trace o desenho que deseja no material com um ldpis ou aplique um
desenho pré-preparado.

- Conecte o cabo de alimentagdo a uma tomada apropriada, coloque a ferramenta de
pirografia no suporte e deixe aquecer durante cerca de 2 minutos.

- Comece por testar com a cabega “Universal” (instalada aquando da entrega). A ponta
mais longa é ideal para linhas finas, largas e mais profundas. Use a cabega pontiaguda
para criar textos e desenhos pontilhados. 0 &ngulo é especialmente bom para a criagéo

@ de sombras.

- Use as diferentes cabecas e carimbos para criar uma ampla gama de diferentes desenhos .

- Use um alicate para mudar as cabegas.

- 0 acessorio da faca é ideal para cortar espuma ou derreter as extremidades do fio e corda
feitos de nylon ou outro material sintético.

- Aguarde até que a ferramenta tenha arrefecido completamente antes de mudar os
acessorios. Eles sdo feitos de latdo que é um material relativamente macio. Quando
estiver quente, a rosca do acessorio pode ficar ligeiramente danificada e sera dificil voltar
a montar mais tarde.

MANUTENCAO

Podera formar-se fuligem nos acessorios depois de algum tempo. Retire-a com uma lixa
fina para garantir um trabalho preciso e controlado.

RECICLAGEM

Este simbolo indica que o produto ndo pode ser eliminado como residuo doméstico

de acordo com as normas sobre residuos elétricos e eletronicos (2012/19/EU) e

a legislacéo nacional. Este produto tem que ser entregue num ponto de recolha
designado. Este podera ser, por exemplo, trocado quando comprar um produto similar
ou entrega-lo num ponto de recolha autorizado para a reciclagem de residuos elétricos
e eletronicos. Uma eliminagao inadequada de artigos usados, devido aos materiais
potencialmente perigosos que sao frequentemente utilizados em residuos elétricos e
eletrénicos, pode ter efeitos negativos sobre o ambiente e a sadde. A correta eliminagao
deste produto também contribui para a utilizagao eficaz dos recursos naturais. Informagoes
sobre pontos de recolha para artigos utilizados podem ser obtidas junto das suas
autoridades locais, autoridades publicas de gestao de residuos, um ponto autorizado de
eliminago de residuos elétricos e eletrénicos ou a sua equipa de recolha de residuos.

40

030991_L3uch.indb 40 @ 23.03.2020 17:04:41



| ®

Indicatii de siguranta pentru
utilizarea aparatului dvs. de gravat

- Nu utilizati aparatul de gravat daca manerul, cablul de retea sau
stecérul sunt deteriorate. Nu desfaceti niciodata aparatul!

- Nu expuneti aparatul umiditatii si ploii. Aparatul este adecvat
pentru utilizarea in spatii inchise.

- Nu incalziti aparatul fara accesoriu (varf respectiv matritd).

- Accesoriul trebuie sa fie indepartat sau schimbat numai cu
aparatul oprit si in stare racita.

- Asezati aparatul de gravat intotdeauna pe suportul furnizat, cand
nu se utilizeaza. Suportul poate deveni fierbinte daca aparatul
este asezat acolo. Pericol de arsuri!

- Nu atingeti componentele fierbinti in timpul functionarii, exista
pericol de arsuri.

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si
mai mari, precum si de persoane cu cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau care nu detin experienta si
cunostintele necesare, numai daca acestea sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea sigura a aparatului
si inteleg pericolele rezultate de aici. Copiii nu au voie sa se
joace cu aparatul. Realizarea curatarii si intretinerii care cade
in responsabilitatea utilizatorului nu este permisa copiilor daca
acestia nu sunt supravegheati.

- Asigurati o buna aerisire.

® - Purtati o protectie a ochilor

- Nu consumatl alimente sau bauturi in timpul lucrului. in urma
lucrului, spalati mainile temeinic!

- Dupa fiecare utilizare scoateti obligatoriu stecarul de retea din
priza!

- Cablul de racordare la retea este un cablu de calitate superioara
a carui deteriorare nu este permisa. Aveti grija in timpul lucrului

sa nu il atingeti cu aparatul fierbinte. In cazul in care cablul

de racordare la retea al acestui aparat este deteriorat, acesta
trebuie Tnlocuit de catre producator, serviciul sau de asistenta

a clientilor sau de catre o persoana cu calificare asemanatoare,

pentru a evita pericolele.

DENUMIREA PIESELOR (Vezi partea rabatabili)

1 Aparat de gravat 7 Suport

2 Varfuri de gravat 8 Maner

3 Matrite de gravat 9 Cablu cu stecar de retea
4 Varf de lipit 10 Sablon

5 Accesoriu cutit

6 Bacuri de strangere pentru accesoriul cutit

RACORD DE RETEA

Aparatul a fost construit pentru functionarea cu curent alternativ monofazat 230-240 V~
/ 50 Hz. Verificati daca tensiunea existentd de retea corespunde cu datele specificate pe
placuta de tip a aparatului.
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DATE TEHNICE MODEL HS-060A-2

‘ ®

Tensiune nominala: 230-240 V~ / 50 Hz -
Putere absorbita: 0w c E ‘/J:—
Clasa de protectie: |

UTILIZAREA CONFORM DESTINATIEI

Aparatul a fost conceput pentru lucrari de decorare a lemnului si pielii, pentru taierea

si topirea materialelor plastice si pentru lipire si este permisa utilizarea acestuia numai
conform specificatiilor. Toate celelalte utilizari sunt explicit excluse si sunt considerate ca
fiind neconforme destinatiei.

PORNIREA/OPRIREA

Aparatul se porneste prin introducerea stecdrului in priza (9).
Aparatul se opreste prin scoaterea stecarului din priza (9).

UTILIZAREA

- Trasati mai intai modelul dorit cu un creion pe piesa de lucru sau aplicati un model
realizat in prealabil.

- Conectati cablul de racordare la retea cu o priza de retea adecvata, asezati aparatul de
gravat pe suport si lasati aparatul sa se incalzeascé aprox. 2 minute.

- Incepeti pentru testare cu varful ,Universal“ (montat in momentul livrarii). Muchia
longitudinala se preteaza atét pentru liniile late, cat si cele mai adanci. Cu ajutorul varfului
pot fi realizate modele in puncte si texte. Partea inclinata este adecvata in mod deosebit
pentru realizarea umbrelor.

- Cu ajutorul diferitelor varfuri de gravat si matrite de gravat pot fi create modele multe si
variate.

- Utilizati un cleste pentru schimbarea accesoriilor.

- Accesoriul cutit este adecvat pentru téierea materialului spumant sau pentru topirea
capetelor de snururi si de cabluri din nailon sau alte materiale sintetice.

- Schimbati accesoriile numai dupd racirea completd, deoarece acestea constau din alamg,
asadar un material relativ moale. In stare caldg, filetele accesoriilor se pot deteriora usor
si, astfel, se pot reintroduce doar cu greutate.

INTRETINERE

Pe accesorii se poate forma calamina dupa o perioada de utilizare, iar aceasta poate fi
indepartatd cu o hartie fina de slefuit, pentru a facilita un lucru exact si controlat.

RECICLARE

Acest simbol atrage atentia asupra faptului ca acest produs nu trebuie eliminat

la gunoiul menajer conform Directivei privind deseurile de aparate electrice si

electronice (2012/19/UE) si legilor nationale. Acest produs trebuie predat unui centru
de reciclare prevazut in acest scop. Acest lucru se poate realiza, de exemplu la returnare in
caz de achizitionare a unui produs asemanator sau prin predarea la un centru de colectare
autorizat pentru reciclarea deseurilor de aparate electrice si electronice. Manipularea
necorespunzdtoare a aparatelor uzate poate avea influente negative asupra mediului
inconjurator si sanatatii oamenilor din cauza substantelor potential periculoase, care sunt
continute in deseurile de aparate electrice si electronice. Prin eliminarea corespunzatoare
a acestui produs contribuiti in plus la o utilizare eficientd a resurselor naturale. Informatii
despre centrele de colectare pentru aparatele uzate se pot procura de la administratia
municipald, autoritatea publica de eliminare a deseurilor, un centru autorizat pentru
eliminarea deseurilor de aparate electrice si electronice sau centrul local de colectare a
deseurilor.
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YKazaHuA No TexHuKe 6e30nacHOCTN Npy A <,
MCNONb30BaHNN BbhKNTaTens AN

- He ncnonb3oBatb BbiKUraTeNb Npu HanUYN NOBPEXAEHMIA Ha PYKOATKE,
CeTeBOM Kabene unu ceteBoii Bunke. He BckpbiBaTb npubop!

- bepeub npubop ot Bnaru u foxaa. Mpubop npeaHasHaueH TobKO ANA
ICMONb30BAHMA B 3aKPbITbIX MOMELLEHNAX.

- He HarpeBaiite npubop 6e3 Hacagki (HAKOHEUHWKA UK WTamna).

- YnaneHue unu 3ameHy HacaaKku NpOU3BOAUTD TOMbKO NPY BbIKMOUEHHOM
npubope 1 B XONOAHOM COCTOAHIM.

- Ecnn BbiXuMraTenb He ncnonb3yetcs, BCerga yknagblBaiite ero Ha
cnewumanbHyto NOACTaBKY, NoCTaBAAeMyto BMecTe ¢ npubopom. MoacTaBka
MOXET CUNbHO HarpeBaTbCA, KOTAa Ha Helt iexuT npubop. OnacHoCTb
nonyyeHna oxora!

- Bo Bpema ncnonb3oBaHuA npubopa He NpuKacaitTecb K ropaynum
3/leMeHTaM — BO3HUMKAeT 0MacHOCTb NONYYeHNA 0XKora.

- 3TUM npMbOPOM MOryT NONb30BaTbCA T OT 8 NIET, a Takxke nuua
C OrPaHNYEHHBIMIN PU3UYECKIMM, CEHCOPHBIMU N YMCTBEHHBIMM
CMOCOOHOCTAMM UMM C HeLOCTATKOM OMbITA 1 3HAHWIA, ECIIM OHN
HaX0AATCA NOJ, MPUCMOTPOM WAN NOAYYMAM UHCTPYKLIAN NO Ge3onacHomy
1CMONb30BaHMIO NPUBOPa M 0CO3HAIOT ONACHOCTD, KOTOPAA MOXET BO3HMKATb
B npouecce Kcnnyatayuu. He no3gonsiite AeTAM Urpatb C npubopom.
Yuctka n o6cnyxuBanue npubopa He AOMKHbI NPOU3BOANTCA AeTbMi 63
HaZnexallero Hag3opa.

- [T03a60TbTeCh 0 HaANeXalLlel BEHTURALN.

® - Wicnonb3yiiTe cpeACTBa 3aLLMTBI a3

- He ynotpebnaiite mawwy Bo Bpema pabotbl. [locie paboTbl TiaTenbHo
BbIMoliTe pyKu!

- locne ucnonb3oBaHuA npubopa 0643aTenbHO 0TCOEANHUTE CETEBYHO BUKY!

- Micnonb3yembiii ceTeBoit kabenb ABNAETCA BbICOKOKAYECTBEHHbIM
MPOBOAHUKOM, NOBPEXeHMe KOTOPOro HegomycTumo. Bo Bpemsa paboTbl
(neauTe 3a TeM, UToObl OH He ConpUKacanca ¢ ropaumm npubopom. Ecnn xe
Ha CeTeBOM Kabene UMeLTCA NoBpeXxeHus, T0 Ans cobiofeHua npasun
0e30MacHOCTY OH IOMKEH ObITb 3aMeHEH NPONU3BOAUTENEM, ET0 CEPBUCHON

QY600 UK ApyrM KBanUOULNPOBAHHBIM NEPCOHANOM.

HAUMEHOBAHMUE AETAJEN (cm. exnagpiw)

1 Bbikuratenb 6 3aXuUMHaA KonoaKa AnA pexyLuei HacapKu
2 TepMOHaKOHeUHUKM 7 TloacTaBka

3 TepmowwTamnbl 8  Pykoatka

4 TTaanbHblii HAKOHEYHUK 9 Kabenb ¢ ceTeBoi BUNKoi

5 Pexywas Hacagka 10 LLa6now

NOAKMIOYEHUE K CETU

[Tpu6op npeaHasHayeH Ana NOAKMI0YEHNA K OAHOGA3HOI CeTH MepeMeHHOr0 Toka HanpaxeHuem ~ 230—
240 B/50 Iy Y6euTech B TOM, YT HaNPSXEHIe CETH COOTBETCTBYeT HANPAXKEHMIO, YKa3aHHOMY Ha 3aBOACKON
Tabnnuke npubopa.
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU MOAEJIN HS

‘ ®

-060A-2

HomuHanbHoe HanpaxeHue:

~230-240B/50 Ty

MoTpebnaemasn MOLLHOCTb:

30Br

ced

Knacc 6e3onacHoctu:

NCNoJib30BAHUE MO HASHAYEHUIO

anﬁOp NpejHa3HayeH Ana AeKopaTUBHbIX paﬁoT N0 AepeBYy U KOXKe, ANA pa3pe3aHua n nnaBku
NNacTMaccoBblX MaTePUanos, a Takxe Ana Naiiku, N SOMKEH NCM0Nb30BATbCA UCKNIOUUTENBHO N0
YKa3aHHOMY Ha3HauyeHuio. TNioboe Lpyroe NnpuMeHeHne KaTeropuyeckn UCKNKYaeTca n Knaccw¢v|uv|pyeTc;1 Kak

1CNob30BaHNe He N0 HasHayYeHuto.

BKJTIOMEHUE/BbIKJTIOYEHUE

Mpnbop BKNKYAETCA NPU BKIOYEHUM CeTeBOIA BINKI (9) B PO3ETKY.
Mpu6op BbIKNIOYAETCA NPV OTKIHOUEHIN CeTeBOI BUNKM (9) U3 PO3ETKM.

NCMNoJIb3OBAHME

- (Havana HapMCWITe Ha 3aroTOBKe XenaeMblil 3CKI3 KapaHAALLIOM WK HANOXWTe 3apaHee 3aroToB/eHHbIil

WabnoH.

- MogKntounTe CeTeBylo BINKY K COOTBETCTBYHLLEI! PO3ETKE, pa3MecTiTe BbKUTaTeNb Ha NOACTaBKe U AaiiTe
npu6opy pasorpeTbea B TeUEHM MPUMEPHO 2 MUHYT.

- [Ina Hauana npobyiite pabotatb HakoHeuHnKkom «Universal» (M3HauanbHo yCTaHOBNEH 3aBOJOM
usrotosutenem). C nOMOLLbI0 NNOCKOI HaCAAKI MOXHO HAHOCUTD Kak TOHKIe, Tak 1 LuMpoKue 1 ry6okme
NuHWN. OCTPUEM HaKOHEUHMKa MOXHO HaHOCUTb ToueyHble y30pbl U Haznucn. Hacazka ¢ Kocoii KpomKoii

y30pbl.

0C00EHHO MOAXOAUT AN NpUAAHNA OTTEHKA.
- CnomoLubio Pa3INYHbIX TEPMOHAKOHEYHUKOB 1 TEPMOLUTaMMOB MOXHO HAaHOCUTb Camble p33H006p33HbIE

- [InA 3ameHbl Hacafok I/ICHOHb3yI7IT€ HHOCKOFyﬁLlhI.
- Pemymaﬂ Hacaflka npejHa3Ha4yeHa na pa3pe3aHna neHonnacta uian Ana nnaskn KOHLOB LWHYpa unu

BEPEBKI 13 HEVNIOHa N APYTIX CUHTETYECKVX MaTepuanos.

- 3ameHsliTe HacaZKM TONIbKO MOCNE MONHOTO X OCTbIBAHMA, NOCKOJIbKY OHW U3rOTOB/IEHBI U3 NaTyHU,
OTHOCUTENbHO MATKOrO N0 CBOUM CBOICTBAM Matepuana. B ropayem CoCToAHUM pESbﬁy KpenneHua Hacafok
MOHO ObITb NErko noBpeXXAeHa, UT0 MOXET 0CNI0XKHUTD X JanbHeiiLuee UCNONb30BaHMe.

yxon

Ha noBepxHOCTI HacaZloK C TeueHeM BPeMEHU MOXeT 06pa30BbIBaTbCA KOMOTb, KOTOPYH0 HEOBXOANMO
YAANATH C NOMOLLbIO MENTKOIA HaXAauHoi GyMari, 4To NO3BOAMT 1 B JaNbHENLLIEM OCYLLECTBAATD TOHKYIO 1

TOYHyt paborty.

YTUIU3AUNA

70T CUMBOJ YKa3blBaeT Ha To, YT0 JaHHbIA NPOAYKT cornacHo lupextuse 06 yTunnsaumum

0TPabOTaHHOr0 MEKTPUYECKOTO v 3NeKTPOHHOro 06opyaoBanua (2012/19/EU) 1 HaumMoHanbHbIM

3aKOHaM He 0MIKeH YTUNM3UPOBATLCA Yepe3 cucTemy YTUMN3aLMK ObITOBbIX 0TX0A0B. [laHHbIi
NpoAYKT HeobX0AMMO CAaBaTb B NPe/yCMOTPEHHbIe ANA STUX Lienei MecTa npuema. 370 MoXeT ObiTb,
Hanpumep, BO3BPaT NpU MoKynKe nofl06HOro ToBapa UM (fjaya B aBTOPU30BaHHYI0 TOUKY Nprema AnA
BTOPUYHOIE NepepaboTKin 0TPaBOTaHHOTO INEKTPUYECKOTO 1 INEKTPOHHOTO 060pyA0BaHUA. HeHaanexallee
obpalLueHme c 0TpaboTaHHbIM 060pYA0BAHUEM MOXET 0Ka3aTb HeraTUBHOE BO3ENCTBIE Ha OKPYXatoLLYyio
Cpesy 1 3A0pOBbe YesioBeKa N0 MPUYIHe NOTeHLMANbHO OMACHbIX MaTepUarnoB, KOTOPble 3a4acTyt
COePaTCA B CTaPbIX NEKTPUUECKYX 1 SNEKTPOHHbIX Nprbopax. OcyLUecTBNAA HAANEXaLUYH0 YTUNN3aLMio
npozyKTa, Bbl BHOCUTe CBOII BKNaZ B 3deKTUBHOE NCNONb30BaHNe NPUPOAHbIX pecypcoB. Hdopmavmio
0 MecTax npuema 0TpabotaHHoro 060pyA0BaHIA Bbl MOXeTe NoNYyYUTL B OPraHax MecTHOro ynpaBneHus,
B 00LLIeCTBEHHOIT OpraH3aLm Mo NMKBUAALIMY OTXO/0B, B aBTOPU30BAHHO TOUKE YTUAN3ALMN CTapOro
INeKTPUYECKOro 1 SEKTPOHHOO 060pyA0BAHNA WK 06PATUBLLUCH B CNYX0Y BbIBO3a MyCOpa.
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Sakerhetsanvisningar for N

anvandning av din brannpenna (AT ¥

- Anvand inte brannpennan om handtaget, stromsladden eIIer
kontakten ar skadade. Forsok aldrig att dppna enheten!

- Utsatt inte enheten for fuktighet och regn. Enheten &r endast
lamplig for anvéndning i slutna utrymmen.

- Varm inte upp enheten utan insats (brannspets eller stampel).

- Insatsen kan endast tas bort eller bytas ut nar enheten ar
avstangd och kall.

- Placera alltid brannpennan pé& den medfdljande brickan nér den
inte anvands. Observera att brickan kan bli varm nar enheten ar
placerad dar. Risk for brannskador!

- Undvik att rora vid de varma komponenterna nér de ar i drift,
eftersom det kan orsaka brannskador.

- Denna enhet kan anvandas av barn fran 8 ar och aldre, samt
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméaga
eller brist pa erfarenhet och kunskap, om de halls under uppsikt
eller instrueras om saker anvandning av utrustningen och forstar
de darmed forbundna riskerna. Barn bor inte leka med enheten.
Rengoring och underhall ska inte utféras av barn utan tillsyn.

- Se till att det finns god ventilation.

- Anvénd dgonskydd

- Undvik att &ta eller dricka nar du anvénder enheten. Tvétta
ha@nderna noggrant efter arbetet!

® - Dra ur stromkontakten efter varje anvandning!

- Stromkabeln som anvands ar en hogkvalitativ stromledning
som inte far skadas. Se till att inte rora vid den med den varma
brannspetsen, ndr du anvander enheten. Om stromsladden &r
skadad maste den bytas ut av tillverkaren, dess kundtjéanst eller
en annan kvalificerad person, for att undvika fara.

ARTIKELBESKRIVNING (Se utvikbar sida)

1 Brénnpenna 6 Klédmenhet for knivinsats
2 Brénnspetsar 7 Bricka

3 Bréannstampel 8 Handtag

4 Lodspets 9 Kabel med stromsladd
5 Knivinsats 10 Mall

ELANSLUTNING

Enheten ar avsedd for att anvindas med 1-fas véxelstrom 230-240 V ~ 50 Hz. Kontrollera
om den befintliga natspanningen éverensstdmmer med enhetens typmarkning.
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TEKNISKA DATA MODELL HS-060A-2

Nominell spanning: 230-240 V~ / 50 Hz
Stromférbrukning: 30w c E @
Skyddsklass |

ANVANDNINGSOMRADE

Enheten dr utformad for dekorationsarbeten pa tré och lader, for att skara och svetsa
plast samt for [6dning, och far endast anvéndas for dessa avsedda dndamal. All annan
anvéndning r uttryckligen forbjuden och anses vara felaktig anvandning.

SLA PA/AV

Du slar pa enheten genom att koppla i stromsladden (9).
Du sténger av enheten genom att dra ur stromsladden (9).

ANVANDNING

- Skissa forst det 6nskade monstret med en blyertspenna pé arbetsstycket, eller anvénd ett
prefabricerat monster.

- Anslut stromsladden till ett Iampligt eluttag, placera brannpennan pa brickan och lat
enheten varmas upp i ca 2 minuter.

- Borja med att testa "universal"-spetsen (monterad vid leveransen). Den ldngsgaende
kanten ar lamplig for bade fina, breda och djupa linjer. Spetsen kan dven anvéndas for att
skapa punktmonster och text. Lutningen ar sarskilt Iamplig for att skapa skuggningar.

@ - Med de olika brannspetsarna och brannstdmplarna kan du skapa en rad olika ménster.

- Anvénd en tang for att véxla mellan de olika delarna.

- Knivinsatsen ar lamplig for skarning av skummaterial, eller for att smalta samman
garndndar och tampar av nylon eller andra syntetiska material.

- Byt endast ut insatserna efter att de &r helt avsvalnade, eftersom de &r av méssing vilket
ar ett relativt mjukt material. | varmt tillstnd &r det I4tt att gdngorna pa insatserna skadas
och att de dé eventuellt kan vara svara att montera.

UNDERHALL

Det kan efter en viss tid bildas sot pa insatserna, vilket bor tas bort med ett fint sandpapper
for att mojliggora en korrekt och kontrollerad anvéndning. @

ATERVINNING

Denna symbol anger att produkten inte far kastas tillsammans med hushallssoporna,
E i enlighet med direktivet om avyttring av elekiriska och elektroniska produkter

(2012/19 / EU) samt nationell lagstiftning. Produkten ska dverldmnas till en dérfor
avsedd atervinningsstation. Detta kan till exempel goras dér du koper en ny liknande
produkt, eller genom att du avyttrar ditt avfall pa en auktoriserad uppsamlingsplats for
atervinning av elektriska och elektroniska produkter. Felaktig hantering av avfall kan, pa
grund av de potentiellt farliga &mnen som ofta ingar i elektriska och elektroniska produkter,
ha negativa effekter pa miljon och ménniskors halsa. Genom en korrekt avfallshantering av
denna produkt bidrar du till en effektiv anvandning av naturresurser. For mer information
om uppsamlingsplatser for atervinning av uttjanta produkter kan du kontakta det lokala
stadskontoret, officiella avfallshanteringsstationer, auktoriserade servicestéllen for avyttring
av elektriska och elektroniska produkter eller din sophdmtningsfirma.
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Varnostna navodila za uporabo A\ ¢
vasSega pirografa

- Pirografa ne uporabljajte, e so ro¢aj, napajalni kabel ali vtic
poskodovani. Nikoli ne odpirajte naprave.

- Naprave ne izpostavljajte vlagi ali dezju. Naprava je primerna le
za uporabo v zaprtih prostorih.

- Ne segrevajte naprave brez nastavka (konice ali Stampiljke).

- Nastavek vstavite, odstranite ali zamenijajte le, ko je naprava
izklopljena in ohlajena.

- Ko pirografa ne uporabljate, ga vedno odloZite na za to
namenjeno stojalo. Stojalo se lahko segreje, ko nanj postavite
orodje. Nevarnost opeklin!

- Ne dotikajte se vrocih delov med delovanjem. Nevarnost opeklin.

- To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi in
osebe z malo izkuSenj ali znanja, ¢e so pri tem pod nadzorom,
e so seznanjene z varno uporabo naprave in se zavedajo
morebitnih nevarnosti. Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z

Vv v

nadzora.

- Zagotovite ucinkovito prezracevanje.

- Nosite za$cCito za oCi.

- Ne jejte in ne pijte med uporabo orodja. Po delu si temeljito
umijte roke.

@& - Napravo po uporabi vedno izkljucite iz elektricnega omreZja.

- Prikljuéni kabel je visokokakovosten napajalni vod in ga ne
smete poSkodovati. Med delom pazite, da ne pride v stik z vro€o
napravo. Ce je napajalni kabel te naprave poSkodovan, ga mora
zamenjati proizvajalec, njegova servisna sluzba ali podobno
usposabljena oseba, da se izognete nevarnosti.

IME DELA (glejte prepognjeno stran)

1 Pirograf 6 Vpenjalo za nozek

2 Konice za vZiganje 7 Stojalo

3 Stampilike za vziganje 8 Rocaj

4 Spajkalna konica 9 Napajalni kabel z vticem
5 Nozek 10 Sablona

NAPAJANJE

Naprava je namenjena za napajanje z enofaznim izmeni¢nim tokom 230240V ~ / 50 Hz.
Preverite, ali vaSa omrezna napetost ustreza podatkom na tipski tablici naprave.
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TEHNICNI PODATKI MODEL HS-060A-2
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Nazivna napetost: 230-240V ~ / 50 Hz
Vhodna mo; 30W CED

Razred zasGite: |

NAMEN UPORABE

Naprava je namenjena za okraSevanije lesa in usnja, za rezanje in taljenje plastike ter za
spajkanje in se jo lahko uporablja samo za te namene. Vsaka druga uporaba je izrecno
prepovedana in ne velja za namensko.

VKLOP IN IZKLOP

Prikljucite napajalni vtic (9), da vkljucite napravo.
IzkljuCite napajalni vtic (9), da izkljucite napravo.

UPORABA

- !\jlajprej s svincnikom nariSite Zeleno skico na material ali pa uporabite predpripravljen

izajn.

- Elektricni kabel prikljucite v ustrezno vtiCnico, poloZite pirograf na drzalo in poCakajte
priblizno 2 minuti, da se segreje.

- Najprej preizkusite “univerzalno” konico (namescena ob dobavi). DaljSi rob je idealen za
tanke, Siroke in globoke linije. S konic¢astim delom lahko ustvarjate pikice in piSete ¢rke.
Rob je Se posebej primeren za sencenje.

@ - Z uporabo razliénih konic in Stampiljk lahko ustvarite vrsto razlicnih dizajnov.

- Za menjavo konic uporabite klesce.

- NoZek je idealen za rezanje pene ali taljenje koncev niti in vrvi iz najlona ali drugih
sinteticnih materialov.

- Pred menjavo nastavkov pocakaijte, da se orodje povsem ohladi. Nastavki so izdelani
iz medenine, ki je relativno mehek material. Ko je navoj nastavka vroc, se lahko rahlo
poSkoduije in ga je kasneje tezje ponovno vstaviti.

VZDRZEVANJE

Po dolo¢enem €asu se lahko na nastavkih pojavijo saje. Da zagotovite natancno in
nadzorovano delo, jih odstranite s finim smirkovim papirjem.

RECIKLIRANJE

Ta simbol oznacuje, da izdelka v skladu z uredbo o elektri¢nih in elektronskih
E odpadkih (2012/19/EU) in nacionalno zakonodajo ni dovoljeno zavreci med

gospodinjske odpadke. Ta izdelek morate odnesti na za to predvideno zbirno mesto.
Lahko ga npr. zamenjate ob nakupu podobnega izdelka ali oddate na pooblas¢enem
zbirnem mestu za predelavo elektricnih in elektronskih odpadkov. Zaradi morebitno
nevarnih materialov, ki jih pogosto najdemo v elektri¢nih in elektronskih odpadkih, ima
lahko nepravilno odstranjevanje uporabljenih predmetov negativne ucinke na okolje in
zdravje. Pravilen na€in odstranjevanja tega izdelka prispeva tudi k u¢inkoviti rabi naravnih
virov. Informacije o zbirnih mestih za izrabljene predmete lahko dobite pri vaSem lokalnem
organu, javnem organu za ravnanje z odpadki, na pooblaS¢enem zbirnem mestu za
elektricne in elektronske odpadke ali pri vaSemu zbiralcu odpadkov.
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Garancijski list

Spajkalni set za vZiganje v les
Modela: 030991

Proizvajalec:
ROTHENBERGER Industrial GmbH

Sodener Strasse 47
65779 Kelkheim, Nemcija

Servis v Sloveniji:
GMA Elektromehanika, d.o.o.

Cesta Andreja Bitenca 115
1000 Ljubljana

Tel.: 01-583 83 04

Fax: 01-518 38 03

Email: info@gma.si

1. S tem garancijskim listom dajalec garancije ROTHENBERGER Industrial GmbH,
Sodener Strasse 47, 65779 Kelkheim, Nem¢ija, v celoti jam¢i, za lastnosti ter da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezuje, da bo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravil morebitne
pomanijkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oz. po svoji presoji izdelek
zamenjal ali vrnil kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je dve leti od dneva izroCitve blaga. Datum izrocCitve blaga je
razviden iz racuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaS¢enemu servisu oz. se informirati o nadaljnjih
postopkih na zgoraj navedeni telefonski $tevilki. Svetujemo vam, da pred tem natan¢no
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

@ 5. Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepooblas¢eni servis ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oz. nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same, in ne vzroki, ki
S0 zunaj proizvajaléeve oz. prodajalCeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali, ¢e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jamcimo vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate v roku 3 let po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

10. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje pravic potros$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Ime in naslov prodajalca in zig: Datum izrocitve, kraj:
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Bezpeénostné pokyny pre pouzitie A

pyrografického nastroja LA

- Nepouzivajte pyrograficky nastroj, pokial su rukovét, elektrlcky
kabel alebo zastréka poSkodené. Nikdy neotvarajte zanadenle.

- Nevystavuijte zariadenie vihkosti a dazdu. Zariadenie je vhodné
iba pre vnitorné pouZitie.

- Nezahrievajte zariadenie bez vlozky (hrotu alebo peciatky).

- Vkladajte, odstrariujte alebo vymienajte viozku, iba ked je
zariadenie vypnuté a vychladnuté.

- Vzdy umiestnite pyrograficky nastroj do opierky, pokial sa
nepouziva. Ked je nastroj umiestneny v opierke, méze dojst k
zahriatiu opierky. Nebezpecenstvo popalenia!

- PoCas prevadzky sa nedotykajte hortcich Casti pristroja.
Nebezpecenstvo popalenia.

- Toto zariadenie sa moze pouzivat pod dozorom alebo v sulade
s bezpecnostnymi pokynmi jeho pouZzitia a uvedomenim
si moznych rizik pre deti od 8 rokov a [udi s obmedzenym
fyzickym, zmyslovym alebo mentalnym vnimanim alebo s
nedostatocnou skusenostou alebo znalostou. Nedovolte detom
hrat sa so zariadenim. Deti nesmu bez dozoru vykonavat
Cistenie a udrzbu zariadenia.

- Zabezpecdte ucinné vetranie.

- PouZivajte ochranu na oci

- Nejedzte, ani nepite pocas manipuldcie s nastrojom. Po praci si

@& dokladne umyte ruky.

- Po poufZiti vZdy odpojte zariadenie od elektrickej siete.

- Sietovy kabel je vysoko kvalitné vedenie, ktoré nesmie byt
poSkodené. Dbajte na to, aby pocas prevadzky nepriSiel do styku
s horticim zariadenim. Ak je sietovy kabel pre toto zariadenie
poskodeny, aby sa prediSlo akymkolvek rizikdm, musi byt
nahradeny vyrobcom, zakaznickym servisom alebo podobne
kvalifikovanou osobou.

NAZOV CASTI (vid rozkladaciu stranu)

1 Pyrograficky nastroj 6 Puzdro na noz

2 Pyrografické hroty 7 Opierka

3 Pyrografické peciatky 8 Rukovat

4 Spdjkovaci hrot 9 Kabel s elektrickou zastrckou
5 Noi 10 Sabléna

NAPAJACI ZDROJ

Zariadenie je urené na pouZitie pomocou jednofazového napajacieho zdroja AC 230-240
V~ / 50 Hz. Skontrolujte, Ci sa napétie vasej siete zhoduje s idajmi na vykonnostnom $titku
zariadenia.

N
‘
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TECHNICKE UDAJE MODELU HS-060A-2
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Menovité napatie: 230-240 V~ / 50 Hz
Vstupny vykon: 30w c E @

Trieda ochrany: |

PLANOVANE POUZITIE

Toto zariadenie slizi na vy;gobu dreva alkoie, na rezanie a tavenie plastovana
spajkovanie, zariadenie méze byt pouZité len na tieto Ucely. VSetky iné pouZitia su vyslovne
zakdzané a neuplatfiujd sa v ramci planovaného pouZitia.

ZAPNUT/VYPNUT
Zariadenie zapnete zapojenim zastréky kabla (9) do siete.
Zariadenie vypnete odpojenim zastrcky kabla (9) zo siete.

POUZITIE

- Najskor si ceruzkou obkreslite Zelany navrh priamo na materidl alebo pouZite vopred
pripraveny navrh.

- Zapojte sietovy kabel do vhodnej zastrcky, umiestnite pyrograficky nastroj do opierky a
pocCkajte priblizne 2 mintty, kym sa nezohreje.

- Zacnite skuskou ,,Univerzalneho“ hrotu (nastaveny pri dodavke). DIhSia hrana hrotu je
idedlna pre jemné, Siroké a hibSie linie. PouZzitie Spicatého hrotu je vhodné na vytvorenie
bodkovanych dizajnov a textu. Hrana hrotu je obzvlast vhodna pre tvorbu tiefov.

@ - Pouzivajte rozne hroty a peciatky na vytvorenie Sirokej Skaly roznych vzorov.

- Hroty vymienajte pomocou kliesti.

- Vlozka s noZom je vhodna na rezanie peny alebo rozpustenych koncov viakien a lana
vyrobenych z nylonu alebo inych syntetickych materialov.

- Pred vymiefanim vloZiek pockajte, kym néstroj tiplne nevychladne. St vyrobené z
mosadze, ¢o je relativne méakky materidl. Pocas toho, ako je viozka s vldknom hortca,
m(‘ﬁ(?j dojst k jej miernemu poskodeniu, Co neskdr moze skomplikovat jej opétovné
zavedenie.

UDRZBA
Po urcitej dobe mdZe na vlozkach ddjst k vytvoreniu sadze. Odstraite ju pomocou jemného
brisneho papiera, aby sa zabezpecila precizna a kontrolovana praca.

RECYKLACIA

Tento symbol oznatuje, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat ako domovy odpad podla
E smernice o elektrickych a elektronickych odpadoch (2012/19/EU) a pravnych
predpisov. Vyrobok sa musi odovzdat na uréené zberné miesto. MoZe sa napriklad
vymenit pri kipe podobného vyrobku alebo odovzdat na autorizovanych zbernych miestach
uréenych na recykléciu elektrického a elektronického odpadu. Nespravna likvidacia
pouZitych poloZiek moZe mat negativny dopad na Zivotné prostredie a naSe zdravie
kvoli potenciondlne nebezpecnym materidlom, ktoré sa Casto pouzivaju v elektrickych
a elektronickych odpadoch. Spravnou likvidaciou tohto vyrobku tiez prispievame k
efektivnemu vyuzitiu prirodnych zdrojov. Informécie o zbernych miestach pre pouzité
polozky mdZete ziskat od vaSich miestnych organov, verejnych organov odpadového
hospodarstva, autorizovanych zbernych miest pre elektricky a elektronicky odpad alebo
zberného timu.
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Pirografi aracinizda kullanim igin \ (@)
guvenlik talimatlari

- Tutma yeri, gli¢ kablosu veya fisi hasar gormiisse plrograﬂ
aracini kullanmayiniz. Cihaz asla agmayiniz.

- Cihazi neme veya yagmura maruz birakmayiniz. Cihaz yalnizca
ic mekan kullanimina yoneliktir.

- Eklentisi (u¢ veya damga) olmadan cihazi 1sitmayiniz.

- Eklentiyi yalnizca cihaz kapali ve sogukken takiniz, ¢ikariniz
veya degistiriniz.

- Kullanilmadiginda pirografi aracini her zaman size saglanan
mesnetin icinde saklayiniz. Tasiyicl, i¢ine arag¢ konuldugunda
Isinabilir. Yanma riskleri!

- Cihaz calisirken sicak parcalara dokunmaktan kagininiz. Yanma
riskleri.

- Bu cihaz, cihazin emniyetli kullanimina iliskin denetim altinda
veya talimatlardan sonra ve 8 yasindan biyiik cocuklara
ve kisitl fiziksel, duyusal veya ruhsal algisi olan ya da gok
az deneyimi veya bilgisi bulunan Kisilere yonelik potansiyel
tehlikeleri goz onlinde bulundurularak kullanilabilir. Cocuklarin
cihazla oynamalarina izin vermeyiniz. Temizleme ve kullanici
bakimi, denetim altinda olmadan gocuklar tarafindan yapilamaz.

- Etkili havalandirma saglayiniz.

- G0z koruyucu takiniz Cihazi kullanirken bir seyler yiyip icmeyiniz.
Calismadan sonra ellerinizi iyice yikayiniz.

® - Kullanim sonrasi her zaman fisini gekiniz.

- Elektrik kablosu yuksek kaliteli kursundan yapilmistir ve
zarar gérmemelidir. Cihazi ¢alistirirken, sicak cihazla temas
etmemesine dikkat ediniz. Tehlikeleri 6nlemek i¢in bu cihazin
glic kablosu zarar goriirse imalatgi, misteri hizmetleri veya
benzer niteliklere sahip bir kisi tarafindan degistiriimelidir.

BOLUM ADI (katlanmis sayfaya bakiniz)

&3

1 Pirografi aracl 6 Bigak araci igin kovan
2 Pirografi uglari 7 Mesnet

3 Pirografi damgalari 8 Tutma yeri

4 Lehimleme ucu 9 Elektrik prizli kablo
5 Bigak araci 10 Kalip

GUC KAYNAGI

Bu cihaz, tek faz AC 230-240 V~ / 50 Hz gli¢ kaynag ile kullanim igin tasarlanmistir.
Elektrik kablonuzun voltajinin cihazin anma degeri plakasindaki voltaja karsilik gelip
gelmedigini kontrol ediniz.

‘
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TEKNIK BILGILER MODEL HS-060A-
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2

Anma gerilimi: 230-240 V~ / 50 Hz
Giic girisi: 30w
Koruma sinifi: |

ced

KULLANIM AMACI

Bu cihaz tahta ve derinin dekorasyonu, plastiklerin kesilmesi ve eritiimesi ve lehimleme icin
tasarlanmistir ve yalnizca bu amaglarla kullanilabilir. Bunlarin disindaki kullanimlar agikga
yasaktir ve kullanim amaci olarak uygulanamaz.

ACMA/KAPAMA

Cihazi agmak igin fisi elektrik prizine (9) takiniz.

Cihaz! kapatmak icin fisi elektrik prizinden (9) ¢ikariniz.

KULLANIM

- lIk olarak malzemenin istiinde olmasini istediginiz tasarimi bir kalemle ¢izin veya daha
onceden hazirlanmis bir tasarimi uygulayin.
- Giig kablosunu uygun bir prize takin, pirografi aracini mesnetine yerlestirin ve yaklasik 2
dakika boyunca isinmaya birakin.
- "Universal” ucu (teslimde monte edilen) test ederek baslayin. Uzun ug ince, genis ve daha
derin gizgiler icin idealdir. Noktall tasarimlar ve yazilar olusturmak igin sivri ucu kullaniniz.

Agi, dzellikle golgeler olusturmak igin ok kullanishdir.

@ - Genis bir farkli tasarim dizisi olusturmak igin farkli uglar ve damgalar kullaniniz.
- Uclari degistirmek icin pense kullaniniz.
- Bigak eklentisi naylondan veya diger sentetik malzemelerden yapilan ip ve halatin

koplgtinii kesmek veya uclarini eritmek icin idealdir.

- Eklentileri degistirmeden dnce aracin tamamen sogumasini bekleyiniz. Eklentiler, nispeten
yumusak bir malzeme olan piringten yapilmistir. Isindiginda eklenti dislisi biraz hasar
gorebilir ve daha sonra takilmasi zorlasabilir.

Bir siire sonra eklentilerin {izerinde is olusabilir. Dogru ve kontrollii ¢alismayi saglamak igin

isi ince bir zimpara ile gideriniz.

GERi DONUSUM

Bu isaret, drliniin elektrik ve elektronik atik diizenlemelerine (2012/19/AB) ve
E ulusal mevzuata gore evsel atik olarak bertaraf edilemeyecegini gostermektedir.
Bu (iriin, belirlenen bir toplama noktasina teslim edilmelidir. Bu, 6rnegin benzer bir
tiriin alirken degisim yapma veya elektrikli ve elektronik atigin geri donistimii igin yetkili
bir noktaya teslim seklindedir. Elektrik ve elektronik atikta siklikla kullanilan potansiyel
olarak tehlikeli malzemeler nedeniyle kullanilan malzemelerin yanlis bertarafi cevre ve
saglik tizerinde negatif etkilere neden olabilir. Bu iiriiniin dogru bertarafi ayni zamanda
dogal kaynaklarin etkili kullanimina da katkida bulunmaktadir. Kullanilan malzemelere
yonelik toplama noktalar hakkinda bilgiye bulundugunuz yerdeki yerel makamdan, halk
atigi yonetimi yetkilileri, yetkili bir elektrik ve elektronik atik noktasi veya ¢op toplama

ekibinizden ulasabilirsiniz.
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